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Ε I I I Λ Ο Γ Ο Σ

Σ νμπΑ ηροϋντες  δ ι ά  το ν  παρό ν το ς  φνΛΑαδ ίο υ  τόν  
τ ρ ίτ ο ν  τόμον  τον  κ ’ΑποΑΛωνος», τ η ν  έκδοση -  τον  
ό π ο ιο ν  πρό  τρ ιώ ν  ή δ η  ¿των έ π ε χ ε ιρ ίσ α μ ε ν  έν  μέσω  
το ϋ  ά .Ιγους κ α ι  τ ή ς  βαθ ε ία ς  ό δ ύ νη ς ,  ϋφ' ή<: ά.τό 
τοσούτω ν  ετών σκ .Ιηρα  μο ίρα  κατατρυχώ μεθα , έ κ -  
φ ράξομ εν  τ η ν  ε γ κ ά ρ δ ιο ν  ε υ γ νω μοσύ νη ν  ήμώ ν  το ΐς  
Αίαν ενγενώ ς κα ι  π ά ν υ  σνμπαθώ ς χ ο ρ η γ ή σ α μ ε ν ο ις  
κ α ί  π α ρ ε ξαμ ένο ις  τη ν  ποΑύτιμον αυ τώ ν  σ ύ μ π ρ α ξ ιν  
κ α ϊ  ν π οσ τήρ ι£ ιν  π ρο ς  έντε.Ιή έ π ίτ ε ν ξ ιν  κ α ί  εύόδω -  
σ ι ν τ ο ϋ  ποΑυμόχθου κα ί  δ υ σ χ ε ρ ε σ τά το υ  ήμώ ν  έργου .

Κ α ί ε ίνε  μ ε ν  ά./ηθές δ υ σ τ υ χ ώ ς  ό τ ι έν  τ ή  δ ι α ν ύ -  
σ ε ι  τοϋ  σνμπ .Ιηρωθέντος  τρ ίτ ο ν  τού τον  έτους δεν  
ενρομεν  τά σ τ ά δ ιο ν  ενανθές κα ί  εύό.Ι ισθον καί. ο ϊο ν  
ήΑ π ίσαμεν  ότε κατ ί ι  τό ν  παρε .Ιθόντα Μ άΐον  έ π ο ιη -  
σάμεθα έ ν α ρ ξη■ τή ς  έπ) τα  πρόσω  π ορ ε ία ς  ή μ ώ ν  
ά.Ι.Ια τή ς  ν σ π .Ι ιγ γ ο ς  ά π α ξ  κ α τ α π ε σ ο ύ σ η ς  δ ε ν  ή δ υ -  
νάμεθα  νά  π ρά ξω μ εν  ά.Ι.Ιως κ α ί  π ισ τ ο ί  ε ις  ή ν  έ τά -  
χ θ η μ ε ν  θέσ ιν  ε χω ρήσαμ εν  ευθαρσε ίς , π ισ τώ ς  κα ί  
άπαρεγκ .Ιή τω ς  έπιτεΑοϋντες το νι'-η.Ιόν ήμώ ν  κ α 
θήκον , κ α ί  τ ά ς  π ρο ς  υ μ ά ς  υ π ο σ χ έ σ ε ις  κ α τ ά  γ ράμμα ,  
ά ν τ ι τ ά ξ α ν τ ε ς  π ρός  ά π ά σ α ς  τ ιις π ε ρ ιπ ε τ ε ία ς  κ α ί  τάς  
δ υ σ χ ε ρ ε ίς  π ε ρ ισ τ  ίσ ε ι ς  υπεράνθρω πους  π ρο σπ ά θ ε ια ς  
κ α ί  ά π ε ρ ιγ ρ ά π τ ο ν ς  α γώ να ς  έως ον  φθάσωμεν  ε υ π ρ ό 
σω πο ι ε ις  το τέρμα  τ ή ς  ε τη σ ίο υ  ή μ ώ ν  σ τ α δ ιο δ ρ ο 
μ ία ς .

Πο.Ι.Ιοί δυστυχώς υ π ή ρ ξ α ν  κ α τ ά  τά έτος τοϋ  το 
ο ΐ μο ί άπ οδ ό ν τ ε ς  τ η ν  δ ι κ α ί α ν  εκ τ ίμ η ση ·  το ΐς  νφ '  
ήμώ ν  καταθ .Ιηθε ΐσ ι μόχθο ις - κ α ί  ο ί μ ε ν  ε ξ  α υ τώ ν  
ένεκα  τών ποΑεμικών τή ς  π α τ ρ ίδ ο ς  μ α ς  π ε ρ ισ τ ά 
σεων ο ντω προσενεχθέντες , ή σ σ ο ν α  ν π έ χ ο ν σ ι  τ η ν  
ευθύνην , εκε ίνο ι όμως ο ΐτ ιν ε ς  έν  ή σ υ χ ί α  κ α ί  Αίαν 
γα .Ιηνώς έχ ο ν τ ε ς  π ρ ο ΰ τ ίμ η σ α ν  νά  φ α νώ σ ι  πρός  
ήμ&ς έ π ιξ ή μ ιο ι  ή  ν' άποστείΑ .Ιωσιν ή μ ΐν  τη ν  εύτε-  
. Ι εσ τά την  ά.Ι.Ιως τε κα ί  γΛ ίσχρον σ υ ν δ ρ ομ ή ν  αϋ τώ ν  
κ α ί έ τ ι  Ααμβάνοντες κ α τά  μ ή ν α  το Π εριοδ ικόν ήμών, 
ci 'zoi άναντ ι.Ιέκτω ς ε ινε  ά ξ ιο ι  θ α υμασμού , καθόσον  
όφειΑον νά  σχεφθώσ ι π ρός  σ τ ιγ μ ή ν ,  ό τ ι  Æucrrr^îjç 
νέος ά ξ ιο ς  πο.Ι.Ιω χ ρ ε ίτ το νο ς  τ ύ χ η ς  χαταΰάΑΛει τ η -  
Αηκούτους κ όπου ς  κα ί μόχθους , υφ ισ τάμ ενο ς  μ υ ρ ία ς  
π ικ ρ ία ς  κ α ί  τα .Ια ιπω ρ ίας  ί ν α  π ισ τώ ς  έπιτεΑέση τάς  
ϋπ ο χ ρ εώ σ ε ις  α ν τ ο υ  α π έ ν α ν τ ι  τών δ ι ά  τ ή ς  έαυτών  
υ π ο γ ρ α φ ή ς  ϋποσχεθ έντω ν  σ υ μ π α θ ή  ά ρω γή ν  κ α ί  φ ι-  
Αόμουσον ν π ο σ τ ή ρ η ξ ι ν ,  έν το ύ το ις  α δ ια φ ο ρ ία ν  τή  
άδ ιαφ ορ ία  εκε ίνω ν  ά ν τ ι τ ί σ σ ο ν τ ε ς  άκο . ίο υθήσαμεν  
τό ν  δ ρόμον  ήμώ ν  άντ.Ιοΰντες επ ί μάΑΑον κ α ί  μα .Ι-  
Αον έΑπίδα κ α ί  θάρρος εκ  τή ς  ε ύγε νους σ υ μ π ρ ά -  
ξεως τών χ ο ρ η γ η σ α μ έ νω ν  ήμΤν Αίαν φι.Αοτίμως τ η ν  
π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  α ϋ τώ ν  σ ύ μ π ρ α ξ ιν ,  έν ο ίς  δ ια κ ρ ίν ο ν -  
τ α ι  οί π ρ ν τ ά ν ε ι ς  τών π α ρ '  ή μ ΐ ν  Λογογράφων Ιερο- 
φ άντα ι  χ .Ιε ινοί έν  το ΐς  γ ρ άμμασ ι  κ α ί  π ρό ς  το ύ το ις  
δ ο κ ιμ ώ ια τ ο ι  κα ί  ε ν έ .Ιπ ιδες  κά .Ιαμο ι .  Ο ύχ ή τ το ν  δε  
κ α ί  έν  πο.ΙΑοϊς υπό  τών π α ρ α σ χ ό ν τω ν  ή μ ΐν  τ ή ν  έκ -  
θυμον κ α ί  σ υ μ π α θ εσ τά τ η ν  α υ τώ ν  ν π ο σ τ ή ρ η ξ ι ν  δ ιά  
τή ς  σ π ο υ δ α ία ς  έπ αυξήσ εω ς  συ νδ ρ ομ η τώ ν  φιΑομού-
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σω>· ένεθαρρύνθημεν  κ α ϊ  δ η  έν  ά π ω τά τα ις  χ ώ ρ α ις ,  
έν  α ί ς  ή  ά ν ά γ νω σ ις  τώ ν  π ν ε υ μ α τ ικ ώ ν  προ ϊό ντω ν  
τ ή ς  δ υ σ τ ή ν ο υ  α λ ί '  εύκΑεοϋς ήμώ ν  π α τ ρ ίδ ο ς  α ν α ρ 
ρ ιπ ί ζ ε ι  το α ίσ θ η μ α  κ α ϊ  ά ν α μ ιμ ν ή σ κ ε τ α ι  ήμερω ν α 
γαθώ ν τοϋθ' ύπερ  ύ π ρώ τ ισ το ς  κ α ϊ  Ιερώτατος σ κ ο 
π ό ς  έ σ τ ί  τοϋ  ι ι ’ΑπόΑΑωνοςη έφ ’ ω κ α ί  έκφράζωμεν  
τ ο ΐς  έ ρ ιτ ίμ ο ις  τούτο ις  κ α ϊ  σ υ μ πα θ εσ τά το ις  ν π ο σ τ η -  
ρ ικ τ α ΐς  τ η ν  ένθερμον ήμώ ν  ευ γ νω μοσύ νη ν .

’Ε π ίσ η ς  δ η μ ο σ ία  έκφράζομ εν  τ ά ς  εύγνώ μονας  
ήμώ ν  ε υ χ α ρ ισ τ ία ς ,  κ α ϊ  π ρό ς  τους κ κ .  δ ιε υθ υ ν τή ς  
κ α ι  έκ δό τα ς  τών φιΑοΑογικών κα ϊ  έθνοΑογικών σ υ γ 
γ ρ α μ μ ά τω ν  κ α ϊ  εφ ημ ερ ίδω ν , ο ίτ ιν ε ς  έ ν  το ΐς  δεΑτίο ις  
τοΖς ϋ π ’ α ύ τώ ν  δ ημ ο σ ιε υ ο μ έ ν ο ις  π ερ ί  τή ς  κ ινήσεω ς  
τή ς  π α ρ ’ ή μ ΐ ν  φιΑοΑογίας α ε ίπ ο τ ε  μ ετ '  ιδ ια ιτ έ ρ ο υ  
εν δ ιαφ έρο ν τ ο ς  ε υφ ήμου  έ π ο ιή σ α ν τ ο  μ ν ε ία ς  π ε ρ ϊ  
τοϋ  ν.Άπό.ΙΑωνος’ϋ κ α ϊ  ε ίΑ ικρινώς σ υ ν ε χ ά ρ η σ α ν  
ή μ ΐν  δ ι  ο νς  κ όπ ο υ ς  ϋπ ερφ υσ ικ ούς , ώς έκ  τής  
συμφ ορά ς  μ α ς  καταΒά.Ι.Ιομεν, έν  τώ ε ύ γ ε ν ε ΐ  τών 
γ ραμμά τω ν  άγώ ν ι .  Ο νχ  ή τ το ν  τάς ήμ ετέρα ς  χ ά -  
ρ ιτ α ς  ¿μοΑογοϋμεν κ α ϊ  τοΖς Ι ι ν α δ η μ ο σ ιε ν σ α σ ιν  έν  
τοΖς δ η μ ο σ ιο γ ρ α φ ικ ο ΐς  α υ τώ ν  ό ργ ά νο ις  ποΑΑάς τών  
έν  τώ «ΆπόΑΑωνι.» δ ημ οσ ιε υθ ε κ ιώ ν  δ ια τρ ιβώ ν ,  κ α ϊ  
πρό ς  το υ ς  εύαρεστηθέντας  ν ά  με  τα  γ .Ιω ττ ίσωσ ι ¿ v ia  
τών ήμετέρω ν  π ο ιη μ ά τω ν  ε ί ς τ ά ς  έα ντώ ν  δ ια .Ιέκτους .

' Υ π ό  το ιο ύτου ς  ο ιω νούς  ά δ ισ τά κ τω ς  π ροθα ίν ομ ε ν  
ε ις  τ η ν  έζακοΑοϋθησιν τ ο ϋ  έργου  ή μ ώ ν  υπ έρ  ού 
ψ υ χ ή  τε  κ α ϊ  σώ μα τ ι  άφ ιερώ θημεν  έν  τ η  π ε π ο ιθ ή -  
σ ε ι  6τι ο ύ  π α ύ σ η τ α ι  δ ια χ έ ω ν  έν  τ ή  σ κ ο τ ία  ήμώ ν  
τά ς  τηΑεφανεΐς κ α ϊ  βαΛσαμώδεις μ α ρμ α ρ υ γ ή ς  α ύ -  
τοϋ  <ϊ θείος τ ή ς  φιΑίας ά σ τ ή ρ ,  κ α ϊ  ή  αΙγΑη τ ή ς έ ν -  
θαρρννσεω ς τώ ν  φ ι.Ιομούσων ο ύ  π α ύ σ ε τ α ι  φ ω τ ί ίο υ σ α  
το ν  ά τέρμονα  κ α ϊ  τ ρ ικ υ μ ιώ δη  πΑοϋν τή ς  φιΑοΑογι- 
κ ή ς  ήμώ ν  όΑκάδος.

Το π ρ ό γ ρ αμ μ α  τή ς  π ο ρ ε ία ς  ή μ ώ ν  έ σ τ α ι  τό  α ύ τ ό  
σνμπΑ ηροϋντες  τά ς  υ π ό  τ ή ς  π ε ίρ α ς  υ π ο δ ε ιχ θ ε ίσ α ς  
ή μ ΐ ν  ¿Α λείψεις έπικα,Αοόμενοι έ π ϊ  τούτω  τ η ν  ά ν τ ί -  
λ η ψ ι ν  τ ή ς  θε ίας ΙΊρονοίας κ α ϊ  έχ ομ ε ν  δ ι ’ έΛπίδος 
ότι ό ψ έπ ο τ ε  εύ .Ι ίμενο ι γ ιν ό μ ε ν ο ι  θά άναφ ω νήσω μεν  
κ α ι  ή μ ε ΐς ,  ό έ π ιμ ίνω ν  ν ικ ά  κα ι  ή  υ π ο μ ο ν ή  ούκ  
άπαΑΑάσεται ε ις  τέΑος.

Έρρωσθε

ΔΗ Ι Ϊ Ι .  Κ. Ι Α Κ Ε Λ Λ Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

ΣΧΙΑΛΕΡΟΤ

Δ Ο Ν  Κ Α Ρ Ο Λ Ο Σ
Δ Ρ Α Κ Α  Ε ΙΣ Π ΡΑ Ξ ΕΙΣ ΠΕΝΤΕ

ΜΕΤΑΦΡΑΣΘΕΝ ΕΚ TOT ΓΕΡΜΑΝΙΚΟΙ*

ΤΠΟ

Γ. Κ . ΣΤΡΛ ΤΗ ΓΗ

(Σ υνέχεια  ιδε προηγ. φύλλον)

ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ. ΚΑΡΟΛΟΣ.

(ό Μαρκήσιος Πόζα? κ α ί ή  Μ αρχησία Μονδεχάρ 
εξαφανίζονται πρός τό βάθος).

ΚΑΡΟΛ. (ριπτίμενος πρό τών ποδώντής βασιλίσσης). Τέλος ή  στιγμή 
έκείνη ήλθε καί 6 Κάρολος τολμά 
την φίλην ταύτην χεΐρα νά προσψαύση! . .  .

Β Α Σ Ι Λ .  Πώς;
Όποιον βήμα! ποια αξιόποινος, 
ποια θρασεία έκπληξις! Έγέρθητε ! 
θά άποκαλυφθώμεν. Ή  έμή Αύλή 
είναι έδώ πλησίον.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Δεν εγείρομαι!
’Ενταύθα θέλω πάντοτε γονυκλινής 
νά  μένω. Έ δώ θέλω ώς μαγγανευθείς 
νά κείμαι, ριζωθείς έδώ . . .

Β Α Σ Ι Λ .  Μκινόμενε,
Πρός ποιαν τόλμην σας ώθεί ή χάρις μ.ου;
Π ώς; αγνοείτε, ότι πρός την άνασσαν 
πρός την μητέρα σας εύθύνεται αΰτη 
ή τολμηρά σας γλώσσα; Δεν γνωρίζετε 
δτι εγώ, εγώ αΰτη τώ βασιλεϊ 
περί αυτής έδώ της έπιθέσεως.........

ΚΑΡυΛ. Καί Οτι 0’ άποθάνω! "Ας μέ σΰρωσιν 
εντεύθεν επί τό ικρίωμα. Μιάς 
στιγμής ζωής έν Παραδείσω πληρωμή 
άδρά δέν είν' δ θάνατος.

Β Α Σ Ι Λ .  Κ’ ή ά ν α σ σ α ; . . .

Κ Α Ρ Ο Λ . ( ε γ ε ι ρ ό μ ε ν ο ς ) .

Θεέ, θεέ, π η γ α ίνω ... Σάς άφίνω, ναι I 
Νά υπακούσω δέν οφείλω, άφ’ ού σείς 
τό ά πα ιτε ίτε : Μήτερ, μ.ήτερ! Τί φρικτά 
πού πα ίζετε μαζύ μου ! έν σας νεύμα έν, 
ήμισυ βλέμμα, φθόγγος έξερχόμ,ενος 
τού στόματός σας διατάσσει με νά ζώ 
καί νάποθνήσκω. Τί ποθείτε νά συμβή ;
Τί νά ύπάρχη δύναται ύπό τό φώς 
τοϋ Φοίβου, όπερ νά μη σπεΰσω εις ύμάς 
νά θυσιάσω, εάν σείς τό θέλετε ;
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ΒΑΣΙΛ. Μακράν!
ΚΑΡΟΛ. Θεέ I
ΒΑΣΙΛ. Τό μόνον, Κάρολε δ ι ’ ο,

Μέ δάκρυα Σάς έξορκίζω, φύγετε! 
πριν ή αύλή μου πριν ή δεσμοφύλαξ μου 
μαζύ μάς εΰρουν καί τό μέγα άγγελμα 
εις τού πατρός σας φέρουσί τό ούς.

ΚΑΡΟΛ. Έδώ
την μοϊράν μου προσμένω. Έ στω  ή ζωή 
ή θάνατος. Πώς; Πάσας τάς ελπίδας μου 
άνέβαλον λοιπόν εις τήν στιγμήν αυτήν, 
ή τις ύμάς χωρίς μαρτύρων μοί δωρεί, 
δπως μέ άπατήση έν τώ  τέρματι 
άλογος τρόμος. Ό χ ι, άνασσα, ή γή 
έκατοντάκις, χιλιάκις δύναται 
πέριξ τών πόλων νά στραφή, πριν ή 
ή εύνοια τής τύχης έπαναληφθή.

ΒΑΣΙΛ. Καί ούτε πρέπει αιωνίως, δύσμοιρε, 
νά έπανέλθν). Τί ζητείτε άπ’ έμού;

Κ Α Ρ Ο Λ .  ΤΩ άνασσα, δτι έγώ έπάλαισα
δπως οΰδείς έπάλαισέ ποτέ θνητός, 
έστω μοι μάρτυ; δ Θεός. Βασίλισσα, 
εις μ ά τη ν ! Ό  ηρωισμός μου τέθνηκε!
Καί καταρρέω.

Β Α Σ Ι Λ .  Μή προστίθετε ούδέν!
Χάριν τής ησυχίας μου!

Κ Α Ρ Ο Λ .  Εΐσθε έμή.
Πρό σύμπαντος τού κόσμου μοί έδόθητε 
ύπό μεγάλων δύο θρόνων. Ουρανός 
ύμάς καί φύσις άνεγνώρισαν έμήν !
Κι’ δ Φίλιππος; δ Φίλιππο; σάς ήρπασε . . .

Β Α Σ Ι Λ .  Είναι πατήρ σας!
Κ Α Ρ Ο Λ .  Σύζυγός σας!
Β Α Σ Ι Λ .  Κ’ ά ς  ύμάς

δίδει τό μέγιστον βασιλειον τής γής 
κληρονομιάν.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Καί ύμάς μητέρα μου !
Β Α Σ Ι Λ .  Θεέ μ εγά λε ! μαίνεσθε !
Κ Α Ρ Ο Λ  Μή άραγε

αυτός γνωρίζει ποσόν είναι πλούσιος ;
Έ χ ε ι καρδίαν τουφεράν νά έκτιμά 
τήν ίδικήν σας; Δέν μεμψιμοιρώ, οΰχί! 
νά λησμονήσω θέλω, πόσον ήθελον 
είσθαι άρρήτως ευτυχής μ.έ σέ. Άρκεΐ 
Αυτός νά ήτο ευτυχής, άλλά 
δέν είναι. Τούτο, είναι βάσανος 
κολάσεως. Δέν είναι καί ουδέποτε 
θά ήναι. Τόν παράδεισόν μου ήρπασας 
δπως τόν έκριζώσης, εις τού άνακτος 
Φιλίππου τούς βραχίονας.

Β Α Σ Ι Λ . 'Απαίσιος
ιδ έα !

Κ Α Ρ Ο Λ .  " Ω  ! γ ν ω ρ ί ζ ω ,  τ ι ς  δ  α ί τ ι ο ς

τού γάμου ύμών τούτου; καί πώς δύναται 
δ Φίλιππος νά αγαπά, γνωρίζω. Τις, 
τις είσθε εις τό κράτος τούτο ; Είπετε ! 
“Ανασσα μήπως ; Πώποτε. Πώς δύνανται 
οί Ά λ β α  έκεΐ δπου ύμάς άρχετε 
νάπαγχονίζουν, πώ ; ήδύναντο διά 
τήν πίστιν των α ί Φλάνδραι νά  αίμάσσωσι; 
Π ώς; ή μ.ή είσθε τού Φιλίππου σύζυγος; 
'Αδύνατον νά τό πιστεύσω. Ή  γυνή 
κατέχει τήν καρδίαν τού άνδρός αύτής.
Καί τις κατέχει τήν καρδίαν το υ ;

β α ς ι λ .  Καί τίς
Σάς είπεν δτ’ ε’ις τού Φιλίππου τό πλευράν 
άξιος θρήνου μόνον είν’ δ κλήρος μου ;

Κ Α Ρ Ο Λ .  Τό λέγει ή καρδία μου, ήτις μέ πύρ 
αισθάνεται, δπόσον παρά τό έμόν 
πλευρόν, θά ήτο ούτος φθόνου άξιος.

Β Α Σ Ι Λ .  Μ άταιε άνερ ! άν τό έναντίον πλήν 
μοί λέγει ή καρδία μου, άν ή σεπτή 
τού δόν Φιλίππου τρυφερότης κ’ ή βωβή 
τού έρωτός του γλώσσα μ,υχιαίτερον 
πολύ μέ συγκινούσιν ή ή τολμηρά 
τού άλαζόνος τέκνου του ευφράδεια;
Έ άν ένός πρεσβύτου ή έκτίμησις 
ή έλλογος..............

Κ Α Ρ Ο Λ .  Τότε ! .  . . ά λλάσσει. . . .  Τότε . .  . Ναι. 
Τότε σ υγγνώ μ η ν !., δέν έγνώριζον α ύ τ ό . . .  
ήγνόουν δτ’ έράσθε σείς τού άνακτος.

Β Α Σ Ι Σ .  Νά τόν τιμώ, ευχή μου είναι καί χαρά.
Κ Α Ρ Ο Λ .  Δέν ήγαπήσατε ποτέ;
Β Α Σ Ι Λ .  Παράδοξος

έρώτησις!
Κ Α Ρ Ο Λ .  Δέν ήγαπήσατε ποτέ ;
β α ς ι λ .  Δέν έ ρ ώ  π λ έ ο ν .

Κ Α Ρ Ο Λ  Ε πειδή δ δρκος σας,
καί ή καρδία τό άπαγορεύουσι;

Β Α Σ Ι Λ .  ’Αφήσατε με, πρίγκηψ καί μ.ή έλθητε 
ποτέ εις παρομοίαν συνδιάλεξιν.

Κ Α Ρ υ Λ .  Διότι ή καρδία σας, δ δρκος σας 
τ ’ απαγορεύουν;

Β Α Σ Ι Λ .  ’Επειδή καθήκον μου . . .
Πρός τί, πρό; τί, ώ δύστηνε, δ θλιβερός 
αύτός τού πεπρωμ-ένου διαμελισμός, 
εις δν νά ύπακούσωμ.εν όφείλομεν;

Κ Α Ρ Ο Λ .  Όφείλομεν; λοιπόν νά ύπακούωμεν 
όφείλομεν ;

Β Α Σ Ι Λ .  Π ώς; ούτος δ έπίσημο;
τόνος σας τ ί σημαίνει ;
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Β Α Σ Ι Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Β Α Σ Ι Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .  Πώς δ  Κάρολος
δέν θέλει νά όφείλη, όπου δύναται 
νά θέλη, πώς 6 Κάρολος δέν εννοεί 
ο εις το Κράτος τούτο δυστυχέστατος 
νά μένη, εάν ρ,όνον ή άνχτροπή 
άρκεϊ των νόμων, όπως ευτυχέστατος 
γενή.

Σάς εννοώ ; έτι ελπίζετε 
τολμάτε νά έλπίζητε, όταν το παν 
τό παν άπώλετο

Ούδέν απολωλός 
υπολαμβάνω ή τούς τεθνεώτας.
Έ λπ ίζετ ’ έ'τι επί τήν μητέρα σ α ς ;
(Βλέπει αυτόν πχρατεταμένως καί έπιτακτικώς· ειτα άξιο- 
πρεπώ; καί σοβαρώς).
Δ ιατί όχι; ώ, ό νέος βασιλεύς 
δύναται πλέον . . .  δύναται τά  νόμιμα 
νά ρίψη τού θανόντος λείαν τώ  πυρί.
Τ άγάλματά  του νά κρημνίση δύναται.
Δύναται έ'τι, τ ί θά τόν έκώλυε, 
καί την μωμίαν έ’τι πλέον τού νεκρού 
έκ τού κοιμητηρίου τού Έσκοριάλ 
νά περιφερή έξω εις τόν ήλιον, 
τήν δέ ϊεροσυληθείσάν του σποδόν 
καί ε’ις τούς τέσσαρας ανέμους νά σκορπρέ. . .
Καί τέλος όπως θέση τέρμα άξιον . . .
Μή τελειόνης πρός Θεού ! . .

Καί έπειτα 
ακόμη τήν μητέρα του νά νυμφευθή.
1 ίε κατηραμ.ένε! (ίσταται επί τινας στιγμάς άφωνο; κα) 

ακίνητος).
Ναι ! Τετέλεσται !

Ή δ η  τό παν τετέλεστα ι! Αισθάνομαι 
σαφώς καί διχυγώς, δ,τι αιώνια, 
α ιώ νια  νά μένη ώφειλε θολόν!
Διαπαντός σ’ άπώλεσα . . σ’ άπώλεσα, 
σ’ άπώ λεσα .. . Ό  κύβος ήδη έπεσε.
Σ ' άπώλεσα, ώ ! εις τό αίσθημα αύτό 
είναι δ ".¡^δης . . . "Λ.δης κ’ εις τό έτερον 
νά σ' αποκτήσω ! Ο'ίμοι! δεν τό εννοώ ! 
καί ήρχισαν νά θραύωνται τά  νεύρά μου 

Β Α Σ Ι Λ .  Ώ  δυστυχή καί προσφιλή μου Καρολε, 
αισθάνομαι, αισθάνομαι τήν άρρητον 
αύτήν οδύνην, ήτις εις τό στήθος σου 
λύσσα. "Οπως δ έρως σου, εΐν’ άπειρον 
καί τ ' άλγος σου ! Πλήν άπειρος όπως αύτό 
εσται ή δόξα, ότι τό ένίκησας.
Νίκα αύτό, ώ νέε ήρω. Ή  τιμή 
έσται άξια τού έξοχου μ.αχητοϋ, 
τού νεανίου είν’ άξια τού κλεινού,

Κ Α Ρ Ο Λ .

Β Α Σ Ι Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

έν τή καρδίρ: ούτινος ή άρετή 
τόσων προγόνων ηγεμονικών οίκεϊ. 
θάρρει, γενναίε πρίγκηψ μου. Ό  έγγονος 
Καρόλου τού μεγάλου άρχεται θερμώς 
νά μάχητ’ έκεϊ όπου έτεροι θνητών 
υιοί άψύχως τελειόνουσιν.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Α ργά
πολύ, Θεέ μου I εΐν' άργά πολύ.

Β Α Σ Ι Λ .  Άνήρ
νά ή σ α ι; Πόσον Κάρολε, ή άρετή 
ημών έσται μεγάλη, εάν ή καρδία μας 
ε’πί τή  ενασκήσει ταύτης ε’κραγή.
Ή  πρόνο.α, ώ πρίγκ ,ψ, σ’ έθεσ’ ύψηλά 
έξ έκατομμ,υρίων ϋψηλότερον 
ετέρων αδελφών σου. Μεροληπτικώς 
έδωσεν εις τόν εύνοούμενον αΰτής 
ό,τι έξ άλλων έλαβε, καί μύριοι 
τήν ε’ρωτώσιν : άρα ήξιζεν αύτός 
έν τή κοιλία τής μητρός του έτι ιόν 
νάξίζη πλέον πάντων τών θνητών ήμ,ών ;
Θάρρει! καί σώσον τούρανού τήν εΰνοιαν.
Τού κόσμου νά ήγήσαι, άξιος γενού.
Καί ό,τι ούδείς πώποτ’ έθυσίασε, 
θυσίασαν.

Καί τούτο έτι δύναμαι.
Νά σ άποκτήσω έχω γίγαντος ίσχύν,
Νά σ’ άπωλέσω ούδεμίαν.

Κάρολε.
Είναι πικρία, πεϊσμ,α, όμολόγησον, 
καί ϋπεοηφανία, ό,τι τούς πόθους σου 
πρός τήν μ-ητέρα τόσον έλκει έμμανώς.
Ό  έρως ή καρδία, ό,τι σύ άδρώς 
θυσίαν μοί προσφέρεις, εις τά  Κράτη σου 
άνήκει, άπερ θέλεις διοικεί ποτε.
Ίδέ ! τά διαπιστευθέντα άγαθά 
τού ορφανού σου άσωτεύεις. Μέγιστον 
εργον σου εΐν’ δ έρως. Μέχρι σήμερον 
πρός τήν μ-ητέρα σ’ άπεπλάνει. Δός αύτόν 
τω  μέλλον τ ι λαω  σου, δός ν '  αϊσθάνθητι 
άντί τών σπαραγμών τής συνειδήσεως 
τήν ηδονήν, Θεός νά ήσαι. ΓΙρώτός σου 
έρως, ή Έλισσάβετ ήτο. Δεύτερος 
ή ’Ισπανία έστω. Μετά πόσης μου 
χαράς, καλέ μου Κάρολε, παραχωρώ 
αύτον τή  καλλιτέρα έρωμένη σου!

Κ Α Ρ Ο Λ .  (όίπτεται πρ'ο τών ποοών της έκ συγκινήσεω; άπηυδηχώ;). 
Πόσον μεγάλη είσαι, ούρανία, ναι, 
ναι πάντα , πάντα , ό,τι σύ έπιθυμεϊς 
νά πράξω θέλω ! . .  Έ στω  (εγείρεται)

Ίσ ταμ α ι έδώ

Κ Α Ρ Ο Λ .

Β Α Σ Ι Λ .
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πρό τού Παντοδυνάμου, σοί δρκίζομαι 
καί σοί όμ-νύω αίωνίαν . . .  Ούρανέ 
ούχί! μόνον αιώνιον σιγήν . . .  Ποτέ 
πλήν αίωνίαν λήθην 1 

Β Α Σ Ι Λ .  Καί πώς δύναμαι
νά άπαιτώ  εγώ άπό τόν Κάρολον 
ό,τι νά πράξω ή ίδ ια  δεν ποθώ.

Μ Α Ρ Κ .  ( σ π ε ύ δ ω ν  έ κ  τ ή ς  δ ε ν τ ρ ο σ τ ο ι χ ί α ς )

Ό  βασιλεύς!
Β Α Σ Ι Λ .  Θεέ μου!
Μ Α Ρ Κ .  Πρίγκηψ, φύγετε

Β Α Σ Ι Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Β Α Σ Ι Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Β Α Σ Ι Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Β Α Σ Ι Λ .

απο το μέρος τούτο!
Ή  ύπόνοια 

αύτού είναι φρικώδης, σέ παρατηρεί 
Θά μείνω.

Καί τό θύμα ποιος έπειτα
θά γείνη ;
(σύρων τόν Μαρκ. έκ  τοϋ βραχίονος)

Φύγομεν μακράν, μακράν.
Έλθέ ,Ροδρίγε. (πορεύεται καί επιστρέφει ετι άπαξ).

Τίνα λαβω δύναμαι
μαζύ μ.ου ;

Τήν φιλίαν τής μητρός υμών.
Φ ιλίαν! Μήτηρ !

Καί τά  δάκρυα αύτά
άπό τάς Φλάνδρας.
(Δίδει αύτώ  έπιστολάς τ ινα ς. Ό  Κάρολος κα ί b Μαρκήσιος 

απέρχοντα ι. Ή  Βασίλισσα ζη τ ε ί ανήσυχος τ ά ;  κυρίας τη ς , 
α ϊτ ιν ε ; ούδαμοΰ φα ίνοντα ι, ε ιτα  θέλουσχ να εξέλθη διά 
τοϋ βάθους συνα ντάτα ι μ ετά  του βασιλέως).

ΣΚΗ Ν Η  ΕΚΤΗ
ΒΑ ΣΙΛΕΥΣ. ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ. Δ 0 Υ 3  ΑΛ ΒΑΣ. ΚΟΜΗΣ ΛΕΡΜ ΑΣ. 

ΔΟΜΙΝΙΚΟΣ. ΚΥΡΙΑΙ ΤΙΝΕΣ ΚΑΙ ΜΕΓΙΣΤΑΝΕΣ, ο ϊτινες θε- 

ώ ντα ι μακρόθεν.
(Βλέπει περί αύτόν έκπληκτος καί σιγή έπί τινας στιγμάς). 

Β Α Σ Ι Λ -  Πώς; Κυρία, μόνη Σ ας;
Καί ούδεμία παρ’ ύμ.ΐν Κυρία σας;
Εκπλήσσομαι, πού είναι α ί Κυρίαι σας ;

Β Α Σ Ι Λ .  Σεπτέ μου σύζυγε . . .
Β Α Σ .  ΓΙλήν μόνη δ ιατί ;

(πρός τή ν  ακολουθίαν).

Διά τό σφάλμα τούτο τό άσύγγνωστον 
αύστηροτάτας δίκας θά μοί δώσωσι.
Τις είχε τήν υπηρεσίαν σήμερον 
παρά τή  βασιλίσση ;

Β Α Σ Ι Λ .  Μή όργίζεσθε,
ώ σύζυγέ μου. Μόνος ένοχός είμι 
έγώ. Κ ατά διαταγήν μου έφυγε 
ή Έβολι.

Β Α Σ .  Κατά διαταγήν ύμών ;
Β Α Σ Ι Λ .  Ό πω ς καλέση τήν θαλαμηπόλον μου, 

διότι τήν Ίνφάντιδα ¿πόθησα.
Β Α Σ .  Καί διά τούτο άπασαν έστείλατε

τήν συνοδείαν σας μακράν ύμών. ’Αλλά 
τούτο τήν πρώτην μόνον δικαιολογεί 
κυρίαν. Η δευτέρα πού εύρίσκετο ;

Μ Ο Ν Α .  (ήτις κατά τό διάστημα τοϋτο έπανελθοϋσα καί μετά τών λοι
πών Κυριών άναμιγείσα, προχωρεί)

Μόνη, Μ εγαλειότατε, αισθάνομαι 
ένοχος ότι είμαι.

Β Α Σ .  Διαυτό λοιπόν
σάς δίδω δέκα έτη, όπως δι’ αύτό 
μακράν τής πρωτευούσης μεταμέλεσθε.
(Ή μαρκησΐα δακρύουσα υποχωρεί. Γενική σιγή. Πάντες οί 
πκρευρισκόμενοι έκπληκτοι θεωροϋσι τήν βασίλισσαν).

Β Α Σ Ι Λ .  T i r a  θρηνείτε, Μαρκησΐα ; (πρός τόν βασιλέα)
Έσφαλλον 

ώ σεβαστέ μ.οι σύζυγε ; Τότε έπρεπε 
τό στέμμα, δπερ καί έγώ αύτή 
δέν ήγγισα είσέτι, τό έλάχ-.στον 
νά μ' άπαλλάξη έκ τού ερυθήματος.
Είναι θεσμός εις τό βασίλειον αύτό, 
οστις εις δίκην πέμπει κόρας μοναρχών ;
Τάς Ισπανίδας μόνον βία έφοοά ;
Εις μάρτυς πλέον τάς φρουρεί παρά 
ή άρετή των ; Κ’ ήδη, άναξ, σύγγνωτε.
Ποτέ δέν συνειθίζω, τούς μετά χ*ράς 
ύπηρετήσαντάς με μέ τά  δάκρυα 
νά απολύω. Μονδεκάρ !
(λαμβάνει τόν ζωστήρα της καί δίδει αύτόν τή Μονδεκάρ).

Τόν άνακτα 
παρώργισας, ούχί έμέ, καί διαυτο 
λάβε τό δώρον τούτο ώς ένθύμιον 
τής χάριτός μου καί τής ώρα; μας αυτής.
Φύγ’ έκ τού Κράτους τούτου! Μόνον έπταισας 
έν 'Ισπανία, άλλ ’ εις τήν Γαλλ.ίαν μου.
Μετά χαράς τοιαύτα άπομάσσουν δάκρυα.
”Ω ! νά τήν ενθυμούμαι πρέπει πάντοτε ;
(στηρίζεται έπί τής πρώτης Κυρίας τής τιμής καί καλύπτει 

τό πρόσωπον).
Ώ  ! άλλως, άλλως ήτο έν Γαλλία μου !

Β Α Σ .  (Μετά τινο; συγκινήσεως)
Τού έρωτός μου έλεγχός τις δύναται 
νά σάς λυπήση ; νά σάς θλίψη λεξις τις, 
ήν ή τρυφερωτάτη θλίψις έθεσε
έπί τού χείλους μου; (στρέφεται πρός τούς μεγιστάνας).

Ε νταύθα ΐσταντα ι 
τού στέμματός μου οΐ υποτελείς.
Τά βλέφαρά μου έπεσκίασέ ποτε 
λοιπόν b ΰπνος, χωρίς ν’ αναλογισθή

f
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πώς των λαών (¿ου αί καρδίαι πάλλονται 
εις τούρανού μου τα  σημεία τά  απώ τατα  ;
Καί πρέπει άρα γε περιδεέστερος 
Six τον θρόνον μου να ήμαε ή διά 
τήν σύζυγόν μου; Δια τούς εμού; λαούς
το ξίφος μου μοί έγγυάτα ι καί δ Δούξ...........
Το όμμα τούτο πλήν Six  τόν έρωτα 
τής γυναικός μου.

ΒΑΣΙΛ. ’Εάν σας προσέβαλον,
ώ σύζυγέ μου...........

Β Α Σ .  Εΐμ’ δ πλουσιώτατος
άνήρ άπάσης της βεβαπτισμένης γης.
Ό  Ή λιος δέν δύει εις τό κράτος μου.
Πλήν τα ύτα  πάντα άλλος είχε προ εμού 
καί μετ’ εμέ θά έχουν έτεροι πολλοί.
Τ οϋτο  είν’ Ιδικόν μου. Ό ,τ ι κέκτητα ι 
δ βασιλεύς ανήκει εις την τύχην, πλήν, 
ή  Ε λ ισάβετ τώ  Φιλίππω. Εις αύζό  
είμί θνητός το μέρος.

ΒΑΖΙΛ. Ή  μεγαλειότης Σας
φοβείτα ι;

Β Α Σ .  Πλήν α ί τρίχες μου α ϊ π ο λ ια ί;
"Αν εγώ άπαξ νά φοβώμαι ήρχισα 
έπαυσα νά φοβώμαι. (πρδς τούς Μεγιστάνας)·

Τής έμής Αυλής 
μετρώ τούς μεγιστάνας. Λείπει ές αύτών 
δ πρώτος. Πού εύρίσκετ’ δ δόν Κάρολος ;
Πού είναι δ ’Ινφάντης; (ούδείς άπαντά) Τό μειράκιον 
Δον Κάρολος αρχίζει νά  μοί γίνητα ι 
επίφοβος. Την παρουσίαν πάντοτε 
αύτός έκφεύγει την έμήν, άφ’ ής στιγμής 
έπέστρεψ’ έξ Ά λκάλας. Εις τά ς φλέβας του 
ρέει θερμόν τό αίμα, δ ια τ ί ψυχρόν 
τό βλέμμα του νά ήναι ; Τόσον δ ιατί 
έχει μεμετρημένην τήν διαγωγήν ;
Σάς συνιστώ νά ήσθε άγρυπνοι

Α Λ Β Α Σ .  Είμί.
Έ φ ’ οσον μ ία  πάλλει εις τά  στήθη μου 
καρδία, νά ύπνώττη δ Δόν Φίλιππος 
έν ησυχία δύναται. Ώ ς Χερουβείμ 
εμπρός τού Παραδείσου, πρό τού θρόνου σας 
είν’ δ Δούξ “Αλβας.

Λ Ε Ρ Μ Λ Σ .  Ταπεινήν άντίρρησιν
τώ  σοφωτάτιρ τών άνάκτων δύναμαι 
νά φέρω ; λίαν τήν Μεγαλειότητα 
βαθέως εύλαβούμαι τού Μονάρχου μου 
ή ώστε τόν υιόν του τόσον αύστηρώς 
νά κρίνω καί ταχέως. Ά πό τό θερμόν 
φοβούμαι τού Καρόλου αίμα, πλήν ούδέν 
έκ τής καρδίας του.

Β Α Σ .  Λαλείς πολύ καλώς,
Κόμη, καί ίσως τόν πατέρα συγκινεϊς·
Τού άνακτος τό έρεισμα εσται δ Δούξ.
’Αρκεί. Καί εις Μαδρίτην σπεύσωμεν, 
ένθα καλεΐ με τό βασιλικόν 
ύπούργημά ριου. Ή δ η  τής αίρέσεως 
ένέσκηψεν ή  λέπρα έν τώ  Κράτει ¡/ου.
Ή  ανταρσία έν τα ίς Φλάνδραις αύξεται.
Έ πείγει λίαν δ καιρός. Παράδειγμα 
θέλει διδάξει τρομερόν τούς σφάλλοντας.
Τόν μέγαν όρκον, δν πάντες οί βασιλείς 
τής χριστιανοσύνης έπεκρότησαν, 
αύριον λύω. Τό ικρίωμα αύτό 
πρέπει νά ήναι άνευ παραδείγματος, 
καί έπισήμως πάσαν τήν Αύλήν καλώ.

(προσφέρει τόν βραχίονα τή βασιλίσση. Ο! λοιποί επονται).

Σ Κ Η Ν Ή  ΕΒΛΟΜΙΙ
Ο ΔΟΝ ΚΑΡΟΛΟΣ κρατών έπιστολάς. ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ ΠΟΖΑΣ 

ερχεται έξ αντιθέτων.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Σωθήτωσαν αί Φλάνδραι. Άπεφάσισα.
Τό θέλει αΰτη. Τούτο μοί άρκεϊ.

Μ Α Ρ Κ .  Στιγμήν
δεν πρέπει ούδεμίαν ν ’ άπολεσωμεν.
Λέγουν οτι δ 'Αλβας τοποτηρητής 
έκλήθη ήδη.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Αύριον εύθύς ζητώ
άκρόασιν παρά τώ  άνακτι α ϊτών 
τήν εξουσίαν ταύτην δ ι’ εμέ. Αύτή 
είναι ή πρώτη μου σχεδόν παράκλησις, 
ήν έξαιτούμαι παρ’ αύτοΰ. Ά πό  πολλού 
ύπόπτως έν Μαδρίτη μέ παρατηρεί.
Εύπρόσδεκτος λοιπόν έσται ή πρόφασις 
νά μέ άπομακρύνη. Καί . . . δμολογώ,
’Ροδρίγ’, ελπίζω πλέον. Ίσως δυνηθώ 
ολίγον κατ’ ολίγον νά  κερδήσω καί 
τήν εύνοιάν του πάλιν. Τήν τής φύσεως 
φωνήν δέν ήκουσ’ έ'τι. Δοκιμάσωμεν,
Ροδρίγε, τ ί  εκείνη εις τά  χείλη μου 
θά κατορθώση.

Μ Α Ρ Κ .  Τώρα πάλιν εύρηκα
Τόν Κάρολόν μου. Τώρα πάλιν είσαι σύ I

Σ Κ Η Ν Η  Ο Γ Δ Ο Η
01 ανωτέρω. ΚΟΜΗΣ ΛΕΡΜΑΣ. 

ΛΕΡΜ. Τήν Άοαγώνα πρό ολίγου άφησεν 
Ό  άναξ. Έ χ ω  τήν δ ιαταγήν . . . 

Κ Α Ρ Ο Λ .  Καλώς,
ώ  Κόμη, έπομαι τώ  άνακτι.
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Μ Α Ρ Κ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Μ Α Ρ Κ .

(προσποιείται ώς άπομακρυνθησόμενος καί μετά τίνος αύλο- 
τυπϊας).

Ή  Ύμετέρα Ύψηλότης άλλο τ ι 
δέν έχει νά μ’ επιφόρτιση.

Τίποτε
Ίππότα . Ευτυχίαν εύχομαι Ύ μ ϊν 
διά τήν έν Μαδρίτη άφιξιν Υμών.
(Πρό; τόν Λέρμαν, όστις ετι περιμένει).
Θά ε’λθω μετ’ ολίγον (δ Λέρμας απέρχεται).

Σ Κ Η Ν Η  Ε Ν Ν Α Τ Η
ΔΟΝ ΚΑΡΟΛΟΣ. ΠΟΖΑΣ.

Σέ εννόησα.
Ευχαριστώ σοι. Πλήν τήν ύποχρέωσιν
ταύτην ή παρουσία δικαιολογεί
τού τρίτου μόνον. Μή δέν είμεθα αδελφοί;
Ή  κωμωδία τών εθιμοτυπιών
έκ τού δεσμού άς λειψή τής φιλίας μας.
Φαντάσθητι, οί δύο ότι έν χορώ
έκ προσωπιδοφόρων συνετύχομεν
μ ένδυμα δούλου σύ, κ’ έγώ πρός τέρψιν μου μ!
πορφύραν περιβεβλημένος. Μέχρις ού
Άπόκρεω ύπάρχουν, άς τιμήσωμεν
τό ψεύδος, εις τά  πρόσωπα ήμών πιστοί
μετά γελοίας όλως σοβαρότητος,
όπως τού πλήθους μή διαταράξωμεν
τήν μέθην. Πλήν διά τής προσωπίδος του
σοί κάμει νεύμα δ σός Κάρολος, σύ δέ
τήν χείοά μου μοί θλίβεις διερχόμενος,
καί οΰτως έννοούμεθα.

% Θεοπρεπές
Τό όναρ είναι. Θέλει όμως άραγε 
ουδέποτε πετάξη ; Είν’ δ Κάρολος 
περί τού έαυτού του τόσον βέβαιος 
ώστε τά  θέλκτρα τής Μεγαλειότητος 
νά λακπατήση ; Έ τ ι ύπολείπεται 
μεγάλη τις  ημέρα όπισθεν, καθ’ ήν 
τό φρόνημ,ά σου τούτο τό ήρωϊκόν,
— θά σοί τό ένθυμίσω— θέλει ύποστή 
ορικτήν δοκιμασίαν. Ό  Δόν Φίλιππος 
θά άποθάνη. Συνεπώς δ Κάρολος 
κληρονομεί τό μέγιστον βασίλειον 
τής Χριστιανοσύνης. ’Ρήγμα άπειρον 
χωρίζει τούτον άπό τών λοιπών θνητών.
Θεός δέ είναι σήμερον δ έτι χθές 
άνθρωπος μόνον. Ούδεμίαν κέκτητα ι 
αδυναμίαν πλέον. Τά καθήκοντα 
σιγώσι πλέον τής αίωνιότητος.
Ή  άνθρωπότης— εις τό ούς του σήμερον 
έτι μεγάλη λέξις— άγοράζεται

καί κάτωθεν ύφέρπει τών ειδώλων του.
Σύν τή  παθήσει σβέννυται δ οίκτος του.
Έ ν ήδοναϊς ή άρετή του άπαυδ^.
Χρυσόν διά τάς ιδιοτροπίας του 
τώ  πέμπ’ ή Περουβία, ή Αύλή αύτού 
ύποδαυλίζει δουλικώς τά  πάθη του.
Τρυφών ύπνώττει έν τώ  ούρανώ αυτώ , 
δν πέριξ του πονήρως δούλοι έπλασαν.
’Επί μακρόν καιρόν, όπως τό όναρ του, 
καί ή θεότης διαρκεί αύτού. Ούαί 
τώ  μαινομένω, όστις τόν άφύπνιζεν 
έκ συμπάθειας. Ό μως τ ί θά έπραττεν 
δ ’Ροδρίγος; Ή  φ ιλ ία  αληθής 
έστι καί θαρραλέα. Ή  δέ άσθενής 
Μεγαλειότης τάς φρικτάς άκτϊνάς της 
δέν δύναται νά άτενίση. Τού άστού 
τό θάρβος σύ δέν θά ήνείχεσο, έγώ 
τού ήγεμόνος τήν ύπερηφάνειαν.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Ό σω φρικώδης τόσω είναι αληθής 
ή  περί μοναρχών είκών σου αΰτη, ώ ! 
ναι, σέ πιστεύω, μόνον πλήν αί ήδοναί 
ανοίγουν εις τό πάθος τήν καρδίαν των.
Είμί άγνός είσέτι, νέος είκοσι 
τριών ετών. ’Εκείνο δπερ μύοιοι 
εις περιπτύξεις κραιπαλώδεις σπαταλούν 
£ώμην καί πνεύμα, έπεφύλαξα έγώ 
τώ  μέλλοντι μονάρχη. Τί ήδύνατο 
νά σ’ άποσπάση τής καρδίας μου έκτός 
τών γυναικών;

Μ Α Ρ Κ .  Έ γώ  αύτός. Νά σάγαπώ
τόσον ένθέρμως ήδυνάμην, Κάρολε, 
έάν νά σέφοβούμην οφειλον έγώ ;

Κ Α Ρ Ο Λ .  Τούτο δέν θέλε: πώποτε συμβή. Έμοϋ 
έχεις ανάγκην; Έ χεις  πάθη άραγε 
άτινα  πρό τού θρόνου έπαιτούν ; Χρυσός 
μήτοι σέ θέλγει; Είσαι πλουσιώτερος 
υπήκοος, ή όσον δέν θά ήμ’ έγώ 
ίσως ώς άναξ. Ά ρ α γε  διψάς τ ιμ ώ ν;
Νέηλυς έτι τάς ύπέρηκόντισας,
— ήρνήθης ταύτας.— Ποιος ε’σεται ήμών 
τού άλλου οφειλέτης; Ποιος δανειστής; 
Σ ιγά ς; Πρό τής δοκιμασίας τρέμεις; Πώς; 
Δέν είσαι πεπεισμένος περί σεαυτοϋ;

Μ Α Ρ Κ .  Έ σ τω  λοιπόν. Ύ πείκω . Καί ιδού έδώ 
ή χειρ μου.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Ό  έμός λοιπόν ;
Μ Α Ρ Κ .  Διά παντός

κα ί έν τή μάλλον τολμηρά τής λέξεως 
συνεκδοχή.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Επίσης δέ διάπυρος
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πιστός επίσης, δπως είσαι σήμερον
πρός τόν ’Ινφάντην, κ ’ εις τόν ανακτά ποτε;

Μ Α Ρ Κ . Σοί τό όμνύω.
ΚΑΡΟΛ. ‘Αν δ σκωληξ δέ ποτε

Της κολακείας ίσως τήν άφρούρητον 
συνέσφιγγε καρδίαν μ,ου, άν τόμμα μου 
τό δάκρυ έλησμόνει, οπερ άλλοτε 
έδάκρυσεν, έάν τό ούς έκώφευε 
πρός ικεσίας, θέλεις σύ, άτρόμ.ητος 
τής αρετής μου φύλαξ, σΟεναρώς έμ έ  

νά  συγκρατής, τό πνεϋμά μου τό αγαθόν 
νά προσκαλής αμέσως διατόρως.

Μ Α Ρ Κ . Ν αι!
ΚΑΡΟΛ. Καί ή δ η  μίαν Γτε μ ου  παράκλησιν.

Επιθυμείς να γίνης αδελφός ε'μ.ός;
ΜΑΡΚ. Σός α δ ε λ φ ό ς  1

Καί ήδη πρός τόν άνακτα.
Ούδέν φοβούμαι πλέον. Έρειδόμενος 
εις τόν βρχχίονά σου, τόν αίώνά μου 
νά προκαλέσω οΰτω δύναμαι εγώ. (απέρχονται) 

ΤΕΛΟΣ ΤΗ Σ ΠΡΩΤΗΣ ΠΡΑΞΕΩΣ.

Σημε ίωσες  τή ς  Α ιενθύνσεως τ ο ν  κ'ΑπόΑΑωτοςη.

Δημοσιεύοντες τήν πρώτην πράξιν έκ του μεταγλωττισΟέν- 
τος θαυμάσιου έργου του αθανάτου Γκαίτε ύπό του εύπαι- 
δεύτου φίλου κ. Γ. Κ. Στρατήγη διδάκτορος τά  Νομικά, 
συγχαίρομεν αύτώ  οτι τόσον καλλικαρπως διατίθεται τάς 
ώρας τής σχολής αύτού.

Ο ΑΝΘΡΩΠΟΣ
ΕΝ ΤΩ, ΖΩΟΛΟΠΚΩ, ΚΗΠΩ,

( ΕΚ TOT F IG A R O )  

τπ ο

ÂIK. II. Φ . . . . . .
Είρων τις ποιητής έτυχε κα τά  τόν καιρόν τοϋ Δήμου περί

πατων έν τώ  Βοτανικώ κήπω καί έζήτησεν ΐνα όμιλήση τώ 
διευθυντή του Ζωολογικού τούτου ιδρύματος.

—  Κύριε Διευθυντά, είμαι γάλλος, είπεν αύτω, διό καί 
ούδέν των ενδιαφερόντων τήν δόξαν τής πατρίδος μ.ου ύπο- 
λείπετα ί μοι άλλότριον. Πλήν πχρετήρησχ ότι ή  εθνική ύμών 
συλλογή των ζώων είνε ατελής· διότι κέκτησθε μεν τίγρεις, 
άρκτους, λέοντας καί όφεις, ε’χετε μάλιστα καί τ ινα  ιπποπό
ταμον έν ύδροχόω, καί πίθηκας έν τώ  κλωβώ, τοϋθ’ οπερ είνε 
αληθής τις Άκαδήμεια έκ σιδηρών κιγκλίδων, προσφυώς δέ

έθαύμασα τήν ύαιναν, τήν θώα, τοσοϋτον σπάνια ζώα, άλλα 
στερείσθε έτέρου άνευ τοϋ όποιου αδυνατεί τις ΐνα πραγμχ- 
τευθή καταλλήλως τήν σοβαράν Ζωολογίαν.

—  Καί ποιον αύτό ; ήρώτησεν ό Διευθυντής.
—  Τό θηριωδέστερου καί μάλλον ειδεχθές. Δι’ ακρίβειας, 

τό είδος είνε άλλως σύνηθες καί εύρίσκετε αύτό καθ’ όλας 
τάς διαστάσεις.

—  Κ αλείται δέ;
—  “Ανθρωπος.

Ο Διευθυντής ταραχθείς ήδη τήν γνώμην, άπέβλεψεν εις 
τόν ποιητήν ΐνα καταστρέψη πάντα δισταγμόν καί κατανο- 
ήση καλώς, έάν ό πρό αύτοϋ ήτο τρελλός.

—  Κ αί σκοπείτε ΐνα προβήτε ; .  . .
—  Εις τοϋτο, κύριε Διευθυντά. 'Επιτηδεύομαι έπάγγελμα 

ήκιστα έπικερδές, καί ώς ήκθύσατε έν τοϊς μεταξύ τών συμ
πατριωτών άνταλλασσομένοις λόγοις, οί καιροί είνε δυσχερείς. 
Λοιπόν, τρέφετε πάντα τά  ζώά σας, νομίζω.

—  Άναμφιβάλως.
—  ’Ιδού, σάς ζητώ κλωβόν τινα ΐνα παρουσιάσω τόν ά ν 

θρωπον  έν τω  ζωολογικώ κήπιρ.
Αείποτε διανοούμαι τό ανέκδοτον αύτό (άλλως πολύ έ- 

χέγγυον), 5τε μάλιστα μελετώ τά  διάφορα τοϋ πολιτισμ,οϋ 
χρονικά, καί ευρίσκω, ώς ό φίλος μ.ου εΐρων ποιητής, οτι ύπάρ- 
χει χάσμα έν τώ  Ζωολογικώ κήπω μ,εταξύ τής τίγριδος κ α ί 
τής θωός.

Δεν έπρεπε νά πληρωθή τό κενόν αύτό ;
Κ ατ’ ούδέν δυσχερές έκ τής έπελθούσης δυστυχίας ΐνα όρί- 

σωμεν τόπον τινά παρουσιαζοντα τό είδος, ώς ούδενός ύπολει- 
πομένου τή τροφή καί τή  οίκήσει· ή έκλογή έσται αύτώ από
λυτος ώς ή άμ-ίλλα. Ά λ λ ά  σκοπείτε ΐνα παρατηρήσητέ μοι 
τις έδύνατο, τίς κατέπειθεν εαυτόν, ΐνα ζήση έν τω κλωβφ ; 
Οϊμοι! άπαντες διατρίβομ.εν έν αύτφ , ή δ ’ έ'ξις αΰτη ήοξατο 
άπό πολλοϋ. Κιγκλίδας, πέταυρον καί κάπην, εχουσι πάντα 
τά  κοινωνικά κράτη, καί ούδέν πρόσκομμα, πιστεύσατέ μοι.

—  Ά λ λ ’ ό άνθρωπος  προσιτός καί δή κατάδηλος τοϊς 
δ ιαβάτα ις;

—  Ούδεμίαν έτέραν διακρίνω δυσχέρειαν ή ταύτην, τήνώς 
έκ τής άσέμ.νου φύσεως τοϋ ζώου αύτοϋ, ά λ λ ’ ή συναίσθησις τής 
αίδοϋς, αΰτη είνε παρεξήγησις τών ήθών, οΰτω ούδ’ έπί στιγ
μήν δέον ΐνα διατρίψη τις. Ό  ινδικός άλεκτρύων ούδέν πλει- 
ότερον είνε μάταιος· ή  μόνη δέ καί περί τώ ν πάντων μέριμνα 
τοϋ ανθρωπίνου ζώου είνε ή κατάδειξις έχυτοϋ, κα ί ε'ίπερ τις 
προβή άχρις ου όνομάση αύτήν, αΰτη άνεπτυγμένη προσφέρει 
τό ώραΐον.

Ό  άνθρωπος  έν τφ  κλω βώ ............... όποιον άντικείμενον
σπουδών τοϊς σοφοϊς' Μη ύπολάβετέ με διαλεγόμενον περί 
τών ζωγράφων τών ζώων· έκεΐνοι εύρίσκουσι τά  βραβεία τής 
'Ρώμης καί τά  νομ,ισματόσημα, ώς άφθονους 'Δκκδημείας. 
Ά λ λ ’ άπλοϋς τ ις  Δάρβιν, παραδείγματι, ιδού έντεϋθεν αί 
συλλεκτέαι αποδείξεις διά θεωρίαν τινά  τών ειδών! ΙΙρόδη-
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λον, ότι άν ύπήρχεν άνθρωπός τις έν τώ κλωβώ έν τώ Ζωο
λογικώ κήπω τοϋ Λονδίνου, ό μ.ίγας ούτος φυσιολόγος Δάρβιν 
ίσως κατώρθου τήν έξήγησιν τής μυστηριώδους θηριωδΤας 
τών μαστοφόρων, κα ί τό μυστήριον τού πολέμ,ου, τών δολοφο
νιών καί τών κλοπών, ώς καί τών βιαιοτήτων, τής πολιτικής 
καί παντός έτέρου φοβερού γεγονότος έν τοϊς άγρίοις αύτοϊς 
ζώοις ήτο ήδη γνωστόν ήμΐν 

Φοβερόν, άλλά  περίεργον λ ία ν I
Γεννατχι τό δέρμα γυμνόν, άνευ τριχώματος καί πτερών 

εναντίον τών άκτίνων τοϋ ήλιου ή τοϋ ψύχους τοϋ πάγους, 
άφ' ού κατάδηλον, οτι όλα τά κλίματα είνε αύτφ  πεπρω
μένα. Δανείζεται τά  ένδύματκ άπό τού δέρμ.κτος τών λοι
πών ζώων· καί λαμβάνει μέν τό έριον τοϋ προβάτου, τάς τρί
χας τού χοίρου, τό δέρμα τού βοϋ, χρωματίζει δ ' αύτά  μέ 
λα ινα  καί περιβάλλεται κατά τό σχήμ,α τών έλύτρων τής 
μηλολόνθης, ιματισμόν παράδοξον, οχληρόν, άσχημον, ψυχρόν 
έν τφ  ψύχει καί θερμόν έν τή  θέρμη, ιματισμόν μή ποσώς αύ- 
τόν προφυλάσσοντχ, καλύπτοντα ή  κοσμοϋντα.

Μετά ταϋτα , στερείται ιδίας φωνής· ούτε βελάζει, ούτε 
βρωμ.άται, ούδ’ άφίησι φωνήν όμ,οίχν τή γαλή , μ.ή ϋλακτών, 
μ.ηδέ βρυχόμενος. ΌμΓλεί! Οί ήχοι ούχί έμμελείς, οϋς προεκ- 
φίρει, έκφράζουσιν ότέ μέν τοϋτο, ότέ δ ’ έκείνο, καί τό πλεΐ- 
στον ούδέν· αύτό δ ’ άρτάται τής Οέσεως έν ή αύτού; άποδί- 
δωσιν ούτος, διότι ΐππος τις άγγλικός εννοεί έτερον γαλλικόν 
έκ τού χρεμετισμοϋ, ά λλ ’ άνθρωπος  γάλλος μα την φωνασκεϊ 
πρό τίνος άγγλου έτέρα διαλέκτω άμ.φοτέρων χρωμ.ένων 

Πέρα αύτών, ΐνα ψάλη παρκμορφοΐ τόν λάρυγγα, συντρί
βεται τάς φωνητικά; χορδάς, καί μιγνύων τόνκλωγμόν τής 
όρνιθος τώ  τρυσμφ τής τρυγόνος, τό παράδοξον ζώον παράγει 
άνακραύγασμά τ ι τοσοϋτον άτακτον, ΐνα μή τις νοή ό,τι ά- ι 
παιτεί, όπου έπιζητεί ΐνα φθαση τεθλιμμένος ή εύχαρις άν τό 
πϋρ είνε έν αύτω, ή άν ζητή ΐνα  συζευχθή καί τέλος, όποιαν 
φωνής ζώου αγωνίζεται τήν άπομίμησιν (ίδέ liuffon καί La- 
cepeile)

Άναγινώσκομεν έν τώ  C u v ie r : (Ό  άνθρωπος) δ ιά  τών 
τεσσάρων ποδών αύτοϋ ποιείται χρήσιν τοιούτως χ’.φνηδίκν 
καί παράδοξον, ώστε οί φυσιολόγοι ύπεχρεώθησαν Ϊνα δ ια- 
κρίνωσι τών άλλων ποδών δ ι’ ιδίων ονομάτων. Καί τοϊς μέν 
δύο αύτών, (οΐπερ έκλήθησαν πόδες), χράτχι ΐνα  όρθώται 
διαστρόφως τή  άνατομία. Οί δάκτυλοι τών οπισθίων αύτών 
ποδών παραμεμορφωμένοι, άτροφοι, νεκροί, ούδέν τι ετερον σχη- 
ματίζουσιν ή είδος ύπολοίπου ήκρωτηριασμένου μέλους άνευ 
σπονδύλων έφ’ οΰ καί άκμάζουσιν ύπερσαοκώματα, ών ή  γυνή 
είνε τών καλλιτεχνικών προβλημ.άτων τού είδους! 'Εκ δέ τών 
δύο έτέρων (όνομ.ασθέντων χειρών), μιάς μόνης καρποϋται, τής 

δεξιάς.
Ή  άριστερά ενοχλεί αύτόν, διό καί είνε στείρα άπό πατρός 

πρός υιόν. Μόλις ε'ν τισι έκγυμνάσμασι χρησιμεύει αύτω ώς 
άλτήρ, καί καλούσι κυμβαλιστάς τούς ένεργούντας ταύτο- 
χρόνως τα ϊς δύο χερσί, καί όργανιστάς τούς κινοϋντας συγ-

χρόνως καί τούς πόδας αύτούς. Ούτοι είνε οί μ,άλλον τρομεροί 
μαστοφόροι.

Ό  Δάρβιν έπιπροσθέτει: (Ό  άνθρωπος) είνε τό μόνον ζώον 
τής δημιουργίας, όπερ είνε κακόν δ ιά  τήν ΰπαρξιν, άνευ 
σκοπού, άνευ κέρδους, άνευ προφάσεως. Τό μ.όνον πίνον άνευ 
δίψης, τρώγον άνευ πείνης, άγαπών καί μ.ισούν άνευ λόγου 
καί φονεύον άνευ θυμού. Τό μόνον αίχμ.άλωτον, μή κατασφά- 
ζον τούς όμοιους αύτώ , άνάνδρως 0τε είνε έκεΐνοι άδύνατοι, 
άλλά καί χρώμενον τώ  ίδίω καιρφ ΐνα άφαιρή έαυτόν. Μα
σά, καπνίζει καί εισπνέει δηλητήριον· μεθύει έκ τών σικέρων 
καί κτηνοϋται έν τή  θεωρία τών υποχωρήσεων αύτοϋ. Ό  τρο
μερό; σαρκοφάγος' . . .

Ά λ λά  τό ίδιον,— ή κατάστασις αύτού— τοϋθ' όπερ τέλος 
άναγκάζει τήν έκθεσιν αύτοϋ ώς δειγμ-α έν τώ Ζωολογικώ 
κήπω, (ώς α ί στατιστικα ί μ.χρτυροϋσιν) ούδόλως άποδοτέον 
τή  σπάνει καί διαφθορά αύτοϋ. Ή  άπώλ&ιχ είναι μικρά, εί 
καί έλπ ίζετα ι μ,άλιστα ότι οί λοιποί πλχνήτχι είνε ακατοί
κητοι.

Ά λ λ ’ ιδού: ό,τι καλοϋσιν έν τοϊς άλλοις ζυίοις ένστικτον, 
έν τώ άνθρωπο) είνε διπλοϋν, μ.εθ' ένικής συνειδήσεως τοϋ 
ένστικτου αύτοϋ, όπερ καθίστησι τήν θηρηωδίαν αύτού χ- 
διόριστον, εΐπερ τις έδυσπίστει τώ  δαιμονίω τοϋ κακού. Οί 
φυσιολόγοι έκπληκτοι έπί τή υπερφυσική ταύτη  δυνάμει καί 
αληθώς δαιμονιακή, άνεϋρον ιδ ίαν λέξιν δι' αύτήν: ψυχήν.

ΤΙ τίγρις στερείται ψυχής, ιός ό καρχαρίας, ό κροκόδειλος 
καί τό ορνεον. Ά λ λ ’ ό άνθρωπος  έχει· αύτής ένεκα άπολογεΐ- 
τα ι έπί τή  αισχρά άποστολή αύτοϋ μ,εταξύ τών Ό ντω ν κα ί 
τών Πραγμάτων, καί έξ αύτής είνε ένικός. ’Επ' αύτή έκοσμήθη 
τώ γέλω τι, αύτώ οντι ίδίω. Ούδέν έτερον ζώον γελφ, ώς ούδε
νός άλλου γινώσκοντος τό διαπραττόμενον κακόν, ώς ούδενός 
τών λοιπών ζώων εχοντος συνείδησιν κα ί μή όντος ικανού ΐνα 
παλα ίη  πρό; τήν είμ.αρμένην τών ένστικτων τού ίδιου είδους. 
Ό  άνθρω πος  γινώσκει καί γελά, ό άνθρω πος  έχει ψυχήν.

Ουτω ό φίλος μ.ου ποιητής, ότε προσεφέρετο κατά τόν και
ρόν τοϋ Δήμ.ου ΐνα παρουσιάση τόν άνθρω πον  έν τώ Βο- 
τανικώ κήπω, κατ’ ούδέν έκενοδόςει ώ ; έδύνατό τις ΐνα 
πιστεύση. Τά ζώα, άπερ έκτιθέασιν έν τώ  Βοτανικώ κήπω, 
ένδιαφέρουσιν ήμΐν έλαττον τοϋ άνθρω πον , καί ώφείλομεν 
ΐνα μ.ή λησμ-ονήσωμεν ότι άκουσίως τής ταξινομηθείσης κα ί 
έγνωσμένης θηριωδείας αύτών, α ί θώες, τά  ερπετά καί τά κή
τη  ζώσι πάντοτε κατά  τούς τακτικούς νόμους τής φύσεως 
μή ποτέ έπκνχσταντοϋντκ. Ό  άνθρωπος  μ,όνος άπειθεί, μά
λ ιστα  δέ καί τώ  θεσπίσματι αύτώ τής αύτοσυντηρήσεως· 
είνε προσέτι άκοινώνητος, ουδέποτε δύο άνθρώπω ν  όμού 
άντεχόντων τής κοινωνήσεως, ήν αύτοί ούτοι έθεμελίωσαν, ύπό 
φόνον τινό; καταλυομένης τής συναντήσεως αυτών.

Οί λύκοι ούδέποτε κατέφαγον άλλήλους, ένφ οί άνθρωποι 
συνεσθίουσιν άλλήλους καί μεταπέπτουσι τήν τοιαύτην τροφήν.

Οΰτω ό Ζωολογικός κήπος μ α ; είνε άληθώ ; πτωχός τις 
Ζωολογικό; κήπος παρά τήν φήμην του. Αγνοώ άν ύπόκειται
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τή Δημοσία ’Εκπαιδεύσει, ά λλ ’ δν άρτάται αυτής, άφίημι 
ίκετείαν προ; τον κύριον GobleI.

"Αν λοιπόν άρέσκη ύμϊν, ε ί; κλωβό; δια τόν βασιλέα των 
ζώων. Έ πεΐγει ϊνα άναγνώσωσιν έπί προγράμματος τήν γρα
φήν ταύτην, δημοφιλή έφεξής:

0  Λ Ε Υ Κ Ο Σ  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ο Σ
ΠΡΟΣΦΟΡΑ 

τον ΓΑΛΛΙΚΟΥ ΛΑΟΥ

Μ  ή  τ ί ϋ ε σ θ ε  ro i ’c ό α χ τ ύ . Ι ο ν ι ;  

μ ε τ α ζ ν  ζ ώ ν χ ι γ γ . Ι ί ό ω ν .

Ίσ ω ; ήτο έπιτερπές τοϊ; παιδίο ι; ϊνα συνωθώνται πρό αύ- 
τού καί φωνασκώσιν: ο·" ! οί ! αν αϊ κιγκλίδε; εΐνε στερεαί, 
καί ήδύναντο οΰτω "να πωλώσι μ.ολυβδίνου; σταυρού; του 
Τάγματος τή ; Τ ιμή; έπί του άκρου ράβδου καί δΓ αύτής, έάν 
έπετρέπετο, έρεθίζοντα τό θηρίον ϊνα άκούσωσι τήν φωνήν αυ
τού καί ϊδωσιν αύτό σκιρτών.

Tvj τέταρτη ώρα (ώρα τ ή ; φώκη;), ε'δει ϊνα προσφε’οωσιν 
αύτώ άψινΟον, καί τή  κυρία κή ϊνα άσκήσωσιν ώ ; στρατιώτην 
καί την προσποίησιν τοϋ φονεύειν.

Ούχί βεβαίως I οΰδόλω; δύσκολο-/ ϊνα εΰρη τ ι ; έν τα ΐ; ή- 
μέραις α ΰτα ϊ; τοϋ ψύχους, του πόνου, τή ; πείνη;, τόν διατε- 
θειμένον τόπον ϊνα παρουσίαση τό τρομερόν Είδο;.

Ά λ λα  τό λίαν δυσχερές, ποιο; ε”σται ό φύλαξ ;

Α ιμολ

ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΗ ΛΕΣΧΗ

Ό τ ι έν τώ  παρ' ήμϊν κόσμω τών γραμμάτων α ί σοβαραί 
σπουδαί ήκιστα θεραπεύονται, εν ώ άδιαπαυστο; προάγεται 
ή παραγωγή τών ελαφρών έργων, τών καταπλημμυρούντων 
τού; παρ’ ήμϊν βιβλιολογικού; καταλόγου;, ούδέ διαψεύδε- 
τα ι ούδ' αμφισβητείται. Ή  ραθυμία είνε ό κατ' εξοχήν χαρα- 
κτήρ τ ή ; ήμετέρα; φυλή;, ύπό δέ τόν αττικόν ήλιον ήδονι- 
κιυτερον άνακορδυλίζεταί τ ι ;  καί χασμάται ή μελετά καί κύ
π τει ίπ ί  τα  βιβλία. Τό dolce far n iente κρατεί πανταχού 
παρ’ ήμϊν. Έ κ τούτου τα  μέν σοβαρά βιβλία καί σπάνιά 
είσι καί σπανίου; εύρίσκουσι τού; άναγνώστα;, τά  δ ’ ελαφρά, 
ώ ; επί τό πλεϊστον, φέρουσι τον τύπον μαθητικών δοκιμί
ων, τύπον έλέγχοντα καί τήν περί τά  στοιχειώδη άμαθίαν καί 
τό άκατάρτιστον τών γραφόντων. Τήν φιλολογικήν ταύτην

ραθυμίαν έπισχύει παρ’ ήμϊν καί ή επιεική; κριτική τών φ ι -  
. ¡ ιχώ ν  χύχΛων, ή  προάγουσα τήν επιπολαιότητα κα ί δ ιανέ- 
μουσα το ϊ; εταίροι; τού; τίτλου ; τή ; μεγαλοφυϊας. Έ ν τοϊς. 
κύκλοι; δέ τούτοι; δημιουργοϋνται οί σοφοί καί οί λόγιοι.

Nul n a n r a  d e  V e s p r i t  h o r s  n ou s  et n o s  am is  (*) 
είνε τό κρατούν έν αυτοί; αξίωμα.

Α ί κλασικαί σπουδαί, ή μελέτη τών ξένων γραμματειών, 
αί ίστορικαί γνώσει; καί ή παρακολουθία τών καθ’ έκάστην 
προαγομένων φυσικών έπιστημών, δι’ ών πάντων ύ νοϋ; έξα- 
κρίζει τήν αληθή ατμόσφαιραν τών γραμμάτων, άφίενται 
τ α ϊ ;  ξηραϊ; κεφαλαϊ; τών διδασκάλων καί τή  μηχανική αύ- 
τών κα ί άκαρπώτω διδασκαλία. Οί λόγιοι, οί άνδρε; τών 
γραμμάτων, κατά  τήν γαλλικήν εκφρασιν, οί περισαίνοντε; 
τά  δημοσιολογικά γραφεία καί άναφαινόμενοι έν τ α ϊ ;  στή- 
λ α ι; τών περιοδικών, κα τ ' ούδένα τρόπον έννοούσι τή ν θυσίαν 
τή ; παραγωγή; ε ί; τήν μελέτην. Καί πώ ; ού ; Ό  θάνατο; 
δϋνατα ι νά καταφθκση αύτού; έν τώ  σταδίω τών σπουδών, 
τό δέ όνομα αΰτών νά στερηθή τή ; δόξη; καί ή μνεία τού 
περίφωτο; τ ή ; αθανασία;, τό δέ χείριστον, κρούοντε; τ ά ; πύ- 
λ α ; τοϋ Παραδείσου, δύνανται νάκούσωσι παρά τού άγαθού 
θυρωρού, ο,τι ή πτω χή εκείνη ψυχή, κατά  τήν πλήρη γ α λ 
λική ; ειρωνείας κα ί Βυρωνείου hum our, Μούσαν τού Heine 
«Il est v ra i que j  a i reçu  les ordres les plus sévéres 
contre ceux  q u i pendant leu r v ie , se sont occupés de 
philosophie. J e  dois les chasser d’ ic i ignom in ieusem ent 
à coups de fouet. Hola ! v ite  qu" on parle  d’ ici 1»

Έν τή  καταστάσει ταύτη  τή ; παρ’ ήμϊν διανοητική; έρ- 
γασ ία ; ή έμφάνεια έργο)·/ έλεγχόντων ειλικρινέστερα·/ καί ά- 
θορυβωτέραν μελέτην, άνθρωπινωτέραν κα ί μάλλον λελογι- 
σμένην φιλολογικήν πορείαν καί σαφεστέρου ιδανικού δίψαν, 
παρηγορεϊ τού; ολίγου; έκείνου; άνδρα;, το ϊ; όποιοι; άπέβη 
προσκορή; πλέον ή κομψή περί ήμας άμαθία ή όσημέραι αύ- 
θαδέστερον ριζουμένη έν τώ  ήμετέρω ε”θνει καί ήτις, άν δέν 
άνασπάται αύτόπρεμνο; περικερματίζεταί π ω ; ύπό τή ; άλη- 
0ού; φιλολογικής έργασίας. Εις τήν τάξιν τών έργων τούτων 
όφείλομεν νά κατατάξωμεν τά ; δύο φιλολογικά; διατριβά;, 
τού άρτι έκ τής σοφή; Γερμανία; κατελθόντος εί; τήν π α 
τρίδα διδάκτορα; τ ή ; φιλοσοφία; κ. Ά ντ . Κουτσουβέλη, καί 
τά  εργα ταϋτα  προήγαγον ήμά; ε ί ;  τή ν λέσχην ήμών ταύ
τη·/ περί τήν παρ'ήμϊν φιλολογίαν καί τό θέμα, περί δ διέ- 
τριψεν ό ευμαθή; φίλο;.

Ή  πρώτη τών διατριβών τοϋ κ. Κουτσουβέλη ,2) πραγμα
τεύεται τήν γένεσιν καί τόν σκοπόν τή ; Πολιτεία; κατά  
Π λάτωνα κα ί ’Αριστοτέλη κα ί ή  δευτέρα (3) διατοίβει περί 
τήν μελέτην τή ; κατά Πλάτωνα Πολιτεία;.

1) M o l iè r e :  Les Femmes Savantes. Act III, sc. II.
2) Περί γενέσεως καί σκοπού της Πολιτείας κατά Πλάτωνα καί ’Αρι

στοτέλη, ύπό Α. Κουτσουβέλη κτλ. Έν Λειψία.
3) Περί της Πολιτείας τού Πλάτωνος ύπό Α. Κουτσουβέλη κτλ.
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*Ίσω; ήθελε προβάλ,η τ ι ;  έκ τών παρ’ ήμϊν καινό λόγων 
-¿τι τά  φιλοσοφικά ταϋτα  ζητήματα  άπέβησαν έωλα ήδη καί 
ότι φορτική αποβαίνει ή περί ταϋτα  διατριβή σήμερον. Τοϋτ’ 
αυτό ήθέλομεν προβάλη ήμεϊς ε ί; έπαινον τού συγγραφέως.
Έ ν τή  σπουδή τών αρχαίων αριστουργημάτων κατά τόν πα 
ρόντα μάλιστα αιώνα ήνεώχθησαν νέαι όδοί ερμηνευτικά! 
καί ό νοϋ; τών αρχαίων φιλοσόφων έν τ α ϊ ;  νέαι; έρμηνείαι; 
φαεινότερον καί μεγαλοπρεπέπτερον έξέλαμψε. Παρ’ ήμϊν δέ 
μάλιστα ή ήμιμαθία καί τό καινόσπουδον, έν χώρα, παρ’ ή 
καί τού έπιστητού ή γνώσι; ύστερεϊ μεγάλω;, πρέπει νά κα- 
ταπολεμηθή δ ιά  τών κλασικών μελετών, α ϊτινε; σήμερον 
πανταχού τίθενται ώ ; βάσει; πάση; έπιστημονική; άνα- 
πτύξεω ;.

Ό  Πλάτων, ό μέγα; νοϋ;, έν τώ όποίω παρακατετέθη καί 
εξεπτύχθη εί; φιλοσοφικόν σύστημα ή ήθικολογική διδασκα
λία  τοϋ Σωκράτου;, καί ό ’Αριστοτέλη; είσίν οί πρώτοι φιλο- 
σοφήσαντε; έπί τοϋ ζητήματο; τή ; γενέσεω; καί τού σκοπού 
τή ; Πολιτεία;. ’Ε ναντία ; χωρήσαντε; τρίβου; οί μεγάλοι τή ; 
άρχαιότητο; νόοι συνηντήθησαν όμω; έν τώ  φιλοσοφικό) αύ- 
τών δρόμω καί έφήψαντο έν πολλοί; άλλήλων. Ό  πρώτο; 
συνέλαβε τό ιδανικόν τή ; Πολιτεία; έν νοητώ κόσμω καί κα- 
τήλθεν άπ’ αύτοϋ έπί τά πράγματα, ό δεύτερο; άπό τή ; με 
λ έτη ; τώ ν πραγμάτων άνήλθε πρό; τό ιδανικόν τ ή ;  Πολι
τε ία ;. Ά λ λ ' άμφότεοοι υποκείμενον μελέτη; έσχον τόν άν
θρωπον, ό μέν φυσιολογικώτερον άναπορευθεί; άπ’ αύτού πρό; 
τήν ιδέαν τή ; Πολιτείας, ό δέ καταπορευθεί; άπ ’ αύτής πρό; 
έκεϊνον. Καί ό μέν πρώτο; τήν γένεσιν τή ; Πολιτεία; φυσιο- 
λογικώτερον ήομή/ευσεν άπό τή ; χρείεκς, ό δέ δεύτερο;, καί- 
πεο φυσιολογικά; ύποθεί; βάσει;, άπιθανωτέραν παρέσχε καί 
έζητημένην έξήγησιν, τήν άπό τή ; πολιτική; δήλα δή φύ- 
σεω; τού ανθρώπου. Διότι ούχ α ύ ζάρχη ς  à . i . ià  πο .Μ ών è v -  
âeriç  ό άνθρωπος  συνήλθε καί άπετέλεσε μετά τών όμοιων 
τ ά ;  πόλει; καί τήν πολιτείαν είπεν ό εί; —  ψύσε ι π ο .Ι ιζ ιχ ο ν  
ό άνθρωπος,  έκφωνεϊ ό έτερο; έρμηνεύων άποκρυπτοτέραν τινα  
φυσιολογικήν τάσιν τοϋ ανθρώπου. Κατά συνθήκην δήλα δή 
καί άπό τή ; χρεία; τελεσθεϊσαν παραδέχεται ό Πλάτων τήν 
Πολιτείαν, φύσει δέ προωρισμένην καί έννυχεύουσαν έν τή  φύσει 
τού ανθρώπου παραδέχεται τήν ιδέαν αύτής ό ’Αριστοτέλης. 
Ή  νεωτέρα βεβαίω; ύγιή ; φιλοσοφία, ή στηριζομένη έπί τή ; 
φυσιολογική; μελέτη ; τοϋ ανθρώπου, ή άπορρίψασα πάσαν 
a priori φιλοσοφικήν μέθοδον καί άπό τοϋ πειράματος άνερ- 
χομένη πρό; τήν θεωρίαν άποκλίνει μάλλον πρό; τήν π λα 
τωνικήν έρμηνείαν περί τά  εί; τήν γένεσιν τή ; Π ολιτεία ; 
άφορώντα, καίτοι άπορρίπτει καθ’ όλου ώς φιλοσοφικόν π λά 
σμα τό Πολιτειακόν δημιούργημα τού Πλάτωνος. Ω ; πρό; 
τήν γένεσιν όμω; ικανοί φιλόσοφοι, δ Hobbes, ό Spinoza, ό 
Grotius καί ό Kant προσεγγίζουσι διά τών θεωριών αύτών 
πρό; τήν Πλατωνικήν μάλλον ή τήν τού Άριστοτέλου; έρ
μηνείαν.

Τήν Πολιτείαν έν τούτοι; τού Πλάτωνος καί έν όλω ώ ;

ύποστατήν δέν έπαύσαντο θαυμάζοντες μεγάλοι φιλόσοφοι (*) 
καί ικανοί έμιμήθησαν αύτήν. Κ ατά μίμησιν, έπί παραδείγ- 
ματι, τα ύ τη ; έγράφη ή  C iv ila s  Dei του ϊεροϋ Αύγουστίνου. Οί 
Ίησουίται B ellarm in i καί M arianna καί οί "Αγγλοι Hob
bes καί Locke, έμιμήθησαν ώσαύτω ; τόν Πλάτωνα παρα
δεχόμενοι μάλιστα προκοινωνικήν κατάστασιν τού άνθρώπου. 
Ά λ λά  καί ό πολύ; Μούρ (Ούτοπία) καί ό Καμπανέλλας 
(Ή λιούπολι;) καί δ Βάκων (Νέα Ά τλα ντ ί;)  τ ί άλλο ή έστοί- 
χησαν τοϊ; ΐχνεσι τού Πλάτωνος. Καί αν μέν πκντε; ούτοι 
έμιμήθησαν, άλλά ό Rousseau ύπερεφαλάγγισε βεβαίω; έ- 
κεϊνον δημιουργήσα; ώ ; φιλοσοφικόν ιδεώδες τήν άγρίαν καί 
άρχέγονον καταστασιν τού άνθρώπου, 1 homme sauvage (2) 
καί ένθουσιωδώ; άποθαυμάζων έν τώ  E m ile πολλά μ-έρη τή ; 
Πολιτεία; τού Πλάτωνος.

Βεβαίω; δέν εΐνε τού παρόντος νά έπεισέλθωμεν εί; τήν 
συγκριτικήν μελέτην τών θεσμών καί τού σκοπού τής Πολι
τε ία ; κατά Πλάτωνα καί Άριστοτέλην, τού; φιλοσόφου; τού
του;, έφ’ ών τόσω διάφορο; έξεφάνη ή έπίδρασι; τής έποχής 
των, ά λλ ’ ούδ’ ε ί; τήν έκτενεστέραν άνάλ,υσιν καί μελέτην 
έπί τή ; Πολιτεία; τού πρώτου, περί ά  ίκανώ; διατρίβει ό κ. 
Κουτσουβέλη; έν το ϊ; βιβλίοι; αύτού. Μετά τήν σύντομ,ον ό
μω; καί άπό τού προχείρου λέσχην ήμ,ών έπί τή ; γενέσεω; 
τ ή ; Πολιτεία;, άναγκαϊον κρίνομεν νά έπείπωμ.έν τ ινα  έπί 
τών κατά  μ,ερο; τών ύπ’ οψει ήμών διατριβών, ών ή αθόρυβο; 
έμφάνεια καί ή άξια έκίνησε τήν ήμετέραν έκτίμησιν. Ό  κ. 
Κουτσουβέλη; τυγχάνει έγκρατέστατο; κλασσικής πα ιδεία ;, 
τό δέ ϋφος αύτού, καίτοι συνεπτυγμένον κα ί ’Ελληνικόν τήν 
ύφήν, άποβαίνει σαφέστατον, ή δέ άντίληψ ι; καί κατάταξις 
τών ζητημάτων, έπιστημονικωτάτη, πολλήν έλέγχουσα διαύ
γειαν νοϋ καί έγκράτειαν κρίσεως. "Ισως έν τή πρώτη δ ια
τριβή τού κ. Κουτσουβέλη τή  έκδοθείση έν Λειψία ήδύνατο 
νά κακισθή τό που ανώμαλον τής γλώσσης δ ιά  τόν άπότο- 
μον προσεγγισμόν πρό; τή ν άρχα ίαν ά λλ ’ έάν άναλογισθή 
τ ι ;  ότι ύπεβαλλετο εί; Γερμανού; καθηγητά ;, ήκιστα έντρι- 
β εΐ; περί τό νεώτεοον 'Ελληνικόν ιδίωμα, θέλει δικαιολογήση 
τόν συγγραφέα.

Ή μεϊ; χαίρομεν έν τούτοι; τυγχάνοντε; άφορμή; νά εύχη- 
θώμεν καί πάλιν τήν παρ’ ήμϊν έμφυτείαν τών σοβαρών μ.ε- 
λε-.ών, διότι καιρό; ήδη νά κατανοηθή ότι τά  κενόσπουδα 
φιλολογικά βατταρίσματα λίαν άμαυρά είσι πρό; δόξαν. Οότω 
δέ καί μ.όνον ταχύρρωστοι έπί τά  σπουδαία βαίνοντε; έλπ ί; 
νά προκαλέσωμ.εν τόν σεβασμ-όν τών ξένων έπί τήν εί; τά  μι
κρά έκκυλισ Οεϊσαν γραμματείαν ήμών έπέται τών ύποδειγμά- 
των τών περί ήμα; σοφών έθνών, άποκτώμενοι ούχί έφήμερον 
εύφημίαν, άλλά δόξαν δικαίαν καί παραμ.όνιμ.ον. Οί συντιθέ-

(1) Έν έχτάσει τό Οέμχ τούτο άπαντά έν τώ Φυσιχώ Διχχίοι τοϋ σο
φού φίλου χα! κχΟηγητοϋ χ. Ν. Καζάζη.

ι2) J. J. llousseau. Discours sur Γ origine de Γ inégalité par
mi les hommes.
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μενοι άρα έν τώ  ύπέρ τής άνορθώσεως τής γραμματείας ήμών 
άγώνι, καί τιμής καί επαίνου πολλοϋ άξιοι, έπειδή ώς βαί- 
νομεν ε'ν τοϊς γράμμασι άντΐ του όρθρου σχεδόν έπήλθεν ήμίν 
ή  δείλη καί αντί τής ήοϋς φόβος μη καταλάβη ημάς ή όψία 
καί άντί του μεσουρανήματος ή νύξ, διότι ούδ’ άπίθανον τοϋτο 
ούδ’ έλίγα έν τή  ιστορία τών Γραμμάτων τά  παραδείγματα.

Έ ν  Π ε ι ρ α ι ε Γ  Ά π ρ ι λ ί ι ρ  1 8 8 6 .

Πεγρος Κ. Α ι ι ο ς τ ο λ ι δ η ς

Ο Τ Υ Φ Λ Ο Σ
( ε κ  τ ώ ν  τ ο ϋ  P a u l  M a n u e l )

Κατά τον Νοέμβριον τοϋ 188 & κ. Ναΰ, αρχαίος καθη
γητής τής μουσικής έν Τουλούζη, ήλθε μετά τοϋ υίοϋ του 
'Ερρίκου ϊνα ε’γκαταστή  εις Menlon.

Ενωκίασεν εις έν τών τελευταίων προαστείων ίσόγαιον οί
κημα, ουτινος τα  παράθυρα ήνοίγοντο επί τής λεωφόρου καί 
συγχρόνως προς την ε’κ τοϋ ορούς κατερχομένην οδόν. Ή  κατά 
τό μέρος τοϋτο τής πόλεως βασιλεύουσα ηρεμία, & καθαρός 
καί βαλσαμώδης άήρ, καί οΰχί ή καλλονή τής τοποθεσίας 
είχον παρορμήσει αύτόν εις τήν εκλογήν ταύτην. Ό  ’Ερρί
κος Ναύ ήτο τυφλός.

Κατά το 1 5 έτος τής ηλικίας του, ή όρασίς του, έως τότε 
εξαίρετος, ήρξατο έξασθενοϋσχ βαθμηδόν. "Ομίχλη όαημέραι 
πυκνωτέρα έκάλυπτε τούς οφθαλμούς του, υ ε τ ’ ού πολύ δέ 
έδέησε νά έγκαταλείψη τήν άνάγνωσιν τής νεωτέρας μουσι
κής. Ό  "Ερρίκος καίτοι νέος, ήτο έςοχος βαρβιτιστής. Τέλος 
νύξ βαθεΐα έπεσκίασε τα  βλέφαρά του. Πρωίαν τινα  ίστά- 
μενος απέναντι τοϋ άνχτέλλοντος ήλιου, ήνέωξεν ύπερμέτρως 
τούς οφθαλμούς του. Διέμειναν ατενείς καί αναίσθητοι. Έπαν- 
έκλεισε τούτους, καί δύο δάκρυα ε'ρρευσαν δ ιά  τών βλεφαρί
δων του.

Ό  πατήρ τότε λαβών τό τέκνον του τής χειρός, άνεχώ- 
ρησε πρός άναζήτησιν ιατρού. Συνεβουλεύθησαν άπαντας τού; 
διασήμους ειδικούς όφθαλμιατρούς, οίτινε; δμοφώνως άπεφάν- 
θησαν ότι ή τύφλωσις δεν ήτο μέν ανίατος, άλλ" ή αναγκαία 
έγχείρησις θά άπέβαινεν έπώδυνος καί κινδυνώδης.

Ό  κ. Νεύ φοβηθείς δεν έτόλμησε νά λάβη ούδεμίαν άπό- 
φασιν. Λιά τοϋ δισταγμού άλλως τε δεν διεκίνδυνεύετο ή έπι- 
τυχία  τής έγχειρήσεως. Πρός τούτοις ή πρόωρος άνάπτυξις 
τού νοός τού τέκνου του ωρίμαζε ταχέως, καί ό πατήρ έσκέ- 
φθη ότι ημέραν τινα ήθελεν αποφασίσει δ υιός του.

"Εν τούτοις μετέβαινον από πόλεως εις πόλιν, ταξειδεύον- 
τ ε ; σχεδόν χωρίς νά ένδιατρίβουσί που. Ό  "Ερρίκος, οΰτινος

καί αϊ έλάχισται έπιθυμίαι έξετελοϋντο, ήσθάνετο εαυτόν 
παρασυρόμενον διά τής ακαμάτου ένεργητικότητος τυφλού, 
έπιθυμούντος νά άλλάσση πόλιν, ε’π ί τή  έπιμόνω έλπίδι αν 
οΰχί τής τελείας έπανακτήσεως τής δράσεως, τουλάχιστον 
ποιας τίνος βελτιώσεως.

Πέντε έτη διέρρευσαν οΰτω.
Έν Menton έζησαν λίαν άπομεμονωμένοι, έξερχόμενοι 

μόνον τό έσπέρας. Ή  πρωία άφιερούτο εις τήν άνάγνωσιν ύπό 
τοϋ πατρός, τό δ’ έσπέρας, εις τήν μουσικήν. Ό  γηραιός κα
θηγητής συνώδευεν δπωσδήποτε εις τό κλειδοκύμβαλον διά 
τών σκληρών αύτοϋ δακτύλων τά  σπινθηροβόλα αύτοσχεδεά- 
σματα τοϋ υιού του. Ή  μόνη χαρά τοϋ νεανίου ήτο νά άφίη- 
τα ι έπί δλοκλήρους ώρας εις τάς ιδιοτροπίας τής φαντασίας 
του. Οί μουσικοί φθόγγοι άφίπταντο ύπό τό τόξον του ώς 
ήχ^ρό; στρόβιλος κονιορτού, ή ε'παιζε μακράς καί μελαγχο- 
λικάς ρεμβωδίας (rom ances) δι’ ών έθρήνει τούς πόθους τοϋ 
άπωλεσθέντος θησαυρού. Κατά τάς δροσεράς έσπέρας έρει- 
δόμενος έπί τόν βραχίονα τοϋ πατρός του, δτηυθύνετο πρός 
την θάλασσαν. Έκάθητο έπί τής άυμώδους άκτής καί εμε- 
νεν εκεί ακίνητος, συγκεντρόνων τήν προσοχήν του έπί τών 
ατελευτήτων ρόθων τών κυμάτων, ζητών νά διακρίνη άπ’ 
αλλήλων τούς άναριθμήτους στεναγμούς οί'τινες άποτελοϋσι 
τήν μονότονον αρμονίαν τής θαλάσσης.

Ημέραν τινα διηυθύνθησαν πρός τό πλησίον δάσος διά τής 
όδοϋ ήτις περιεζώννυε τήν οικίαν.

Μετά ένος τετάρτου τής ώρας πορείαν, δ Ερρίκος έστη.
—  Μήπως αισθάνεσαι κάματον, πάτερ ;
—  "Όχι, τή  άληθεία, άπήντησε ζωηρώς δ γέρων.
—  Δέν άπατώμαι, έπανέλαβεν δ τυφλός μειδιών. Ή  βα

κτηρία σου κτυπα  τό ε'δαφο; άνά παν βήμα Εύτυχώ; έφθά- 
σαμεν άκούω τόν άνεμον πνέοντα διά τών φύλλων.

—  Ό χ ι ακόμη. Διερχόμεθα τάς κιγκλίδας μεγάλου άλ
σους, οϋτίνος τά  δένδρα κινούσι τά  έπί τής όδοϋ φύλλα.

Τή στιγμή έκείνη αντήχησαν έν τή  ηρεμία τής νυκτός 
φθογγοι κλειδοκυμβάλου. Είτα μετά τ ινα  σιγήν δ αόρατος 
μουσικός έπαιζε τήν οεμβωδίαν τοϋ 'Αστέρας τού Tann- 
haeuser.

Ο Ερρίκος έ'στη, λαβών τού βραχίονος τόν πατέρα του.
—  Έςέρχονται έκ τοϋ μέρους ένθα λάμπει τό φώς ; ήρώ- 

τησεν.
—  Ναι.
—  Θέλεις νά άκούσωμεν ολίγον ;
—  Εύχαρίστως !
Τήν οεμβωδίαν τοϋ Α στέρας  διεδέχθη αίφνης κατά πα

ράδοξον φρενοτροπίαν στρόβιλος τοϋ Chopin, παίζόμενος μετά 
θέρμης τοσαύτης καί σπουδής ώσανεί άπέλειπεν αύτήν δ χρό
νος πρός περάτωσιν αύτοϋ. Μετά τόν στρόβιλον ήκολούθησε 
νυκτωδία (nocturne) έλεγειακοϋ μέλους, φέρουσα τόν τύπον 
βαθείας απελπισίας τοϋ αύτού μουσουργού. Ε ίτα έπηκολού- 
θησε ταύτα  σιγή καί σκότος. Τό φώς έξηφανίσθη.
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—  Είναι αληθής καλλιτέχνης, είπεν δ κ. Ναΰ.
Ό  Ερρίκος δέν άπεκρίθη, ά λλ ’ έσκέπτετο : Άναμφιβόλως 

είναι γυνή !
Μ ετά τής όξυνοίας δέ τυφλού, οΰτινος ή άκοή κέκτηται 

θαυμασίαν ευαισθησίαν, άνεγνώρισε τήν γυναίκα έν τή  λεπτό- 
τη τ ι τής έκτελέσεως καί έν τή  ένδομύχω συγκινήσει τής έκ- 
φράσεως. Έμάντευσε μάλιστα ταύτην πάσχουσαν ώς έκ τής 
ίδιοτρόπου έκλογής τών τεμαχίων, τών αιφνίδιων μεταβολών 
τής χαράς καί τής λύπης, καί έκ τών κυμάνσεων τής ανα- 
κρούσεως.

Τή έπαύριον έρωτήσας τήν ύπηρετούσαν αύτόν γραίαν έ- 
μαθεν ότι ή επανΑις  άνήκεν εις τόν κ. Βαλανκούρ, xvp io r  
έχ Π αρισ ίωχ,  ήν ούτος είχεν άγοράσει διά τήν θυγατέρα του 
Μαγδαληνήν, ά τ υ χ ή  χόρηχ, ή τ ις  έ ιρα ίνετο π ά σ χ ο υ σ α  . l ia r .

Τή έσπέρα δ ’Ερρίκος δέν ε'καμε λόγον ϊνα έπιστρέψη εις 
τό κιγκλιδωτόν άλσος. Έδήλωσε μόνον τήν έπιθυμίαν του νά 
λάβη μεθ’ εαυτού τήν βάρβιτόν του καθ’ ήν περίπτωσιν τφ  
ήρχετο ή έμπνευσις νά αύτοσχεδιάση κώρον τινά (sérénade) 
πρός τά  άστρα. ’Από τής ημέρας δέ ταύτης δ Ναύ μετά τοϋ 
υιού του διήρχοντο τάς έσπέρας παρά τήν άκτήν.

—  ΙΙηγαίνομεν σήμερον εις τό δάσος; λέγει πρωίαν τινα 
δ κ. Ναυ. Είναι πολύ πλησίον, καί θά έπιστρέψωμεν ταχέως, 
καθόσον αί νύκτες καθίστανται δροσεραί.

Ό  νεανίας ύπεμειδίασε.
—  Ναι, άς πορευθώρεν εις τό δάσος, άπήντησεν άφελώς.
"Οτε τό έσπέρας έφθασαν πλησίον τής έπαύλεως, ή Μαγ-

δαληνή μόνη έν τφ  δωματίω της, ήτο παρά τό κλειδοκύμ- 
βαλον ώς συνήθως καθ’ έκάστην, καί κατά τήν αύτήν ώραν 
πριν ή κατακλιθή, παίζουσα τήν ΈΑεγείαχ  τοϋ Ernst.

Ό  ’Ερρίκος ορθός έπί τής όδοϋ καί φρίσσων έκ ψυχικής τ α 
ραχής, έδράξατο αίφνιδίως τής βαρβίτου του, άπαντών ώς 
ήχώ εις τήν μελωδίαν, ήν ήκουε.

Εις τούς πρώτους φθόγγους τής βαρβίτου ή Μαγδαληνή 
ολως έκπληκτος, ήγέρθη βιαίως, άπεστράφη καί έκλεισε τό 
παράθυρον.

—  Μέ βλέπουσιν, έσκέφθη, έρυθριώσα.
Ή  βάρβιτος έσίγησεν. . .
Ή  νεανις μετα τινα στιγυήν ύπηνέωξε τά  παραπετάσματα 

καί προσεπάθησε νά διακρίνη έν τω  σκότει, όπερ έκάλυπτε 
τά  δένδρα τοϋ άλσους. Ούδέν όμως ήδυνήθη νά ϊδη.

Τοϋ πρώτου φόβου παρελθόντος, έξηγέρθη έπί μάλλον ή 
περιέργειά της.

—  Τις άραγε νά είναι ; ήρώτησε καθ' έαυτήν.
Ό  Ερρίκος Ναύ έπανέκαμψεν οίκαδε δυσαρεστημένος καθ’ 

έαυτοϋ, έννοών κάλλιστα ότι έθορύβησε μονάζουσάν τινα.
Έ ν τούτοις έπανήρχετο άπάσας τάς έσπέρας μετά τής 

βαρβίτου του. Εις τάς αυτοσχεδίους εμπνεύσεις προσεπάθεε, 
ώσεί οί φθόγγοι του θά έγένοντο καταληπτοί, νά ζητή συγ
γνώμην καί νά έκφράζη τά  αισθήματα του, άτινα ήρξαντο 
διαθερμαίνοντα αύτόν.

Έ ν τή  έπαύλει όμως έβασίλευε βαθυτάτη σιγή.
Ή  έπίμονος αΰτη σιγή τόν άπήλπιζε.
—  Τ ετέλεσται! είπε καθ’ έαυτόν ημέραν τινα, τήν δυση- 

ρέστησα. ’Ακόμη καί σήμερον τό έσπέρας δ ιά  τελευτα ίαν φο
ράν είτα θ’ αναχωρήσω έντεϋθεν.. .

Πόσον α ί ώραι τής ημέρας τοϋ έφάνησαν μακραί !
Έπελθούσης τής έσπέρας, έσυρε τόν πατέρα του, όστις 

εύπειθώς ένέδιδεν εις πδν ό,τι έθεώρει ποιητικήν φρενοτρο- 
πίαν.

Ό  Ερρίκος προανακρούσας, ήρξατο παίζων τήν ΈΑεγείαχ 
τού Ernst. Ή  μελωδία ήν έπαιζε κατ’ άρχάς ώφειλε νά εί
ναι δ αποχαιρετισμός του. Οί εκφραστικοί καί κλαυθμηρίζον- 
τες φθόγγοι τής βαρβίτου, διεχέοντο έν τή σιγή τής ύπνωτ- 
τούσης φύσεως. Τό προσεκτικόν ούς τοϋ μουσικού ούδένα έτε
ρον ήχον άντελαμβάνετο.

Αίφνης έφρικίασε σφοδρώς, τό δέ τόξον του ολίγου δείν 
διέφευγε τών δακτύλων του. "Αφατος χαρά διεχύθη έν αύτφ .

Ή χοι κλειδοκυμβάλου συνεζευγνύοντο μετά τής βαρβίτου, 
κατ' άρχάς μέν δειλώς, είτα  όμως εύκρινέστερον μετ’ έκείνων 
τής βαρβίτου. Ή το ή Μαγδαληνή, ήτις ένθαρρυνθεΐσα μι
κρόν κατά μικρόν συνώδευε τήν Έ.έεγείαν·

Ή  δυωδία θά παρετείνετο καθ’ ολην τήν νύκτα, είμή δ 
κ. Ναύ παρενέβαινε.

Ό  Ερρίκος ώφειλε τέλος νά έπανακάμψη οίκαδε. Καθ’ δ- 
δόν ήτο σιωπηλός καί σοβαρός. Ηύχήθη καλήν νύκτα τφ  πα- 
τρί αύτού διά φωνής Ολιβερωτέρας τής συνήθους. Καθ’ ήν δέ 
στιγμήν δ πατήρ έγκατέλιπε τό δωμάτιον, τόν έκάλεσεν έκ 
νέου.

—  Πάτερ!
—  Τί θέλεις;
—  Τίποτε . . ές αϋριον !
Ό  Ερρίκος είχε μεταμεληθή. Δέν έκοιμήθη καθ’ όλην τήν 

νύκτα. Έ νφ δέ α ί ώραι διέρρεον, άνεπόλει τάς αναμνήσεις 
τής παιδικής του ηλικίας, καί προσεπάθη νά σχηματίση 
ιδέαν τινά  περί τοϋ τόπου ένθα κατώκει ή Μαγδαληνή 
κα ί πρό πάντων ϊνα  τήν απεικόνιση. Πώς αΰτη ήτο άρα ; 
Ά νεζήτει έν τή μνήμη του τήν εικόνα τών νεανίδων άς εί
χεν ίδεΐ. Τήν έφαντάζετο ότέ ρέν ξανθήν καί ραδινήν, εύκί- 
νητον καί έλαφράν ώς πνοήν, δτέ δέ ώς μελάγχρουν μετά κα
τατομής μεταλλίου καί φλογερών οφθαλμών τώ έπήλθε δέ 
ή ιδέα ότι ήτο τελείως ώραία.

Τή έπαύριον δ πατήρ του ε’ισήλθε λίαν πρωί είς τό δω- 
μάτιόν του.

 Πατερ! τού λέγει πάραυτα, άπεφάσισα έπί τέλους.
Γράψατε είς τόν κ. Desmarres.

— Έσκέφθης κα λά ; ήρώτησεν δ κ. Ναύ ώχριάσας.
—  Θά ριψοκινδυνεύσω άπεκρίθη. Τί χειρότερον δύναται νά 

μοί συμβή ή νά μείνω έν ή εύρίσκομαι καταστάσει; . . "Αλ
λως τε άπεφάσισα, προσέθηκε μετά τόνου ευσταθούς.

Ό  κ. Ναύ έτηλεγράφησε πάραυτα τήν άπόφασιν ταύτην
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τ φ  ίατρφ D esm arres. Την μεθεπομένην ό νεαρές καί δ ια
πρεπής οφθαλμίατρος άφίκετο εις Mentón.

—  Πότε θα άναβλέψω, ιατρέ ; ήρώτησεν ό ’Ερρίκος.
—  ’Εντός όκτώ ήμερων 1 Έ πί οκτώ ημέρας θά μείνητε 

κατάκλειστος έν τφ  δωματίω τούτιρ έν άπολϋτω σιγή, σκό- 
τει καί αναπαύσει, αλλά  μετά τ α ύ τ α .. .

—  Μετά ταϋτα  . . .  θά δυνηθώ νά ϊδω τήν Μ αγδαληνήν! 
έσκέφθη ό Ερρίκος, χωρίς μάλιστα  νά άκούση τέ τέλος τής 
φράσεως τού ιατρού.

Τή αΰτή εσπέρα καί τή  επαύριον ή Μαγδαληνή άνέμενε 
ματαίως. Τήν τρίτην ημέραν κατέστη μελαγχολική. *0 ά
γνωστος άρα μουσικός οστις έξ όλοκλήρου συνεμμερίζετο τά 
αισθήματα της άπηύδησε ; Μήπως έγκατέλειψε τήν χώραν; 
’Αλλόκοτοι σκέψεις τήν έτάραττον . . Ούχί, δέν άπηύδησε, 
ά λ λ ’ οΰτε άνεχώρησε. Η νόσος τοϋ στήθους ύφ’ ής ήτο προσ
βεβλημένη, έπεσκίασε τήν φαντασίαν της, απαίσιοι δέ προ
αισθήσεις κατέλαβον αΰτήν.

Διήρχετο άπάσας τάς εσπέρας προσμένουσα μετ’ αγωνίας 
τήν ώραν καθ’ ήν b μυστηριώδης φίλος της ώφειλε νά ελθγι. 
Έπερχομένης τής ώρας, έκάθητο πρό τοϋ κλειδοκύμβαλού, 
άνακρούουσα μετά ταχύτητος τάς προσφιλείς αύτοΐς μελψ- 
δίας· είτα ήνοιγε τό παράθυρον, έκυπτε πρός τά  έξω, καί ή- 
κροάτο άτενίζουσα πρός τό σκότος τής νυκτός.

Εσπέραν τινα ένόμισεν ότι ήκουσε βήματα έπί τής όδού. 
Χωρίς ν’ άναλογισθή τήν πράξιν της, χωρίς νά ρίψη έπί τών 
ύπό έλαφρού μόνον έκ μουσσελίνης έπωμίου (chále) κεκαλυμ- 
μένων ώμων της, κατήλθεν άσκεπής εις το άλσος, όλισθαί- 
νουσα ώς σκιά έν τοΐς ύγροϊς διαδρόμοις, καί ύπηνέωξε τήν 
θυρίδα.

Εργάτης τις διήρχετο έπιστρέφων έκ τής έργασίας του 
φέρων τήν σκαπάνην έπ’ ώμου. Κ ατ’ αΰτήν τήν στιγμήν έ- 
τόνιζε φαιδρόν άσμα, οΰτινος ή επωδός έσβέννυτο έν τω  δια- 
στήματι.

Ή  Μ αγδαληνή έμεινεν έκεί έρειδομένη έπί τοϋ τοίχου, πυ- 
ρέσσουσα τούς κροτάφους, τό δέ βλέμμα ε”χουσα απλανές. Δέν 
ήσθάνετο τόν δροσερόν άνεμον τής εσπέρας, οΰτε τήν υγρα
σίαν τών δένδρων, ήτις ώς λεπτή βροχή έπιπτεν έπί τών ώ
μων της. θλιβερά ιδέα τήν άπερρόφα. «Δέν θά έλθη πλέον!»

Αίφνης σφοδρόν ρίγος τήν έκλόνισεν έξ όλοκλήρου. Είσήλ- 
θεν εις τήν οικίαν λειπόθυμος, συντετριμμένη, βαρυαλγής τήν 
καρδίαν, καί έξηπλώθη έπί τής κλίνης της πυρέσσουσα σφο- 
δρώς. . .

Δέκα ημέρας μετά τήν άπαισίαν αΰτήν έσπέραν, ό ’Ερρί
κος Ναΰ έγκαθειργμένος έν τω  δωματίφ του, οΰτινος τά  πα 
ραπετάσματα ήσαν είσετι κεκλεισμένα, άνέμενε τήν έπίσκε- 
ψιν τοϋ ίατροϋ τοϋ Mentón, είςδν δ ιατρός Desm arres μετά 
τήν έκτέλεσιν τής έγχειρήσεως καί πρό τής εις Παρισίους ά 
ναχωρήσεώς του είχε δώσει τάς δδηγΐας του.

Ή  έγχείρησις ειχεν επιτύχει- Ό  ’Ερρίκος δέν ήτο πλέον 
τυφλός. Ά λ λ ’ ώφειλε μικρόν κατά μικρόν νά έξοικειώση τους

οφθαλμούς του πρός τό φώς. ’Από τινων δέ ημερών δ επίδε
σμος δέν έφηρμόζετο πλέον. Κατ’ έκείνην τήν πρωίαν δ ια
τρός είχεν άπομακρύνει τά  βαρέα παραπετάσματα τών πα 
ραθύρων, υποσχόμενος αύτφ νά έπανίδη τήν ημέραν, τό φώς 
τοϋ ήλιου καί τήν λαμπρότητα τοϋ οΰρανοϋ.

*0 ιατρός είσήλθεν ακολουθούμενος ΰπό τοϋ κ. Ναΰ.
Βαθεΐα συγκίνησις έτάραττε τόν ’Ερρίκον. Ό  πατήρ του 

έλαβε τήν χεϊρά του καί ώδήγησε τούτον πρός τό παράθυ
ρον όπερ δ ιατρός ήνέωξε βραδέως.

—  Παρατήρησον, τω  λέγει.
Ό  ’Ερρίκος έξέπεμψε κραυγήν, καί έκλεισε τούς οφθαλμούς 

θαμβωθείς. Είτα τούς ήνοιξε πάλιν, καί κύψα; περιέπτυξε δι’ 
έκτεταμένου βλέμματος δλόκληρον τόν δρίζοντα. Έζήτησε 
πάραυτα τήν δδόν τήν πρός τήν έπαυλιν άγουσαν.

—  ’Επί τέλους θά ϊδω τήν Μ αγδαληνήν! . . έσκέφθη.
Τήν αΰτήν στιγμήν παρετήρησε κατά  τήν καμπήν τής

δδού ιερέα έν ίερατικφ άμφίω κρατούντα σταυρόν αργυροϋν 
είτα  τούς παΐδας τού χορού μετά συνοδείας έξ γυναικών τού 
χωρίου, φερουσών τήν σορόν ΰπό λευκού ύφάσμ,ατος κεκαλυμ- 
μένην. Ό πισθεν λευχειμωνοϋσαι νεάνιδες έκράτουν κηρία, τέ 
λος δ ’ εϊπετο συνοδία μ.ακρά σιγηλή καί σοβαρά.

Ό  ’Ερρίκος ήσθάνθη φρικώδη πίεσιν έν τη  καρδία του.
—  Ιατρέ, λέγει, μήπως κηδεύουσι νεάνιδά τ ιν α ;
—  Μ άλιστα, άπήντησεν οΰτος, θελκτικήν καί δυστυχή κό

ρην, φονευθείσαν ΰπό τής φθίσεως. Φαντασθήτε ότι άπεβίωσε 
πρό τοϋ κλειδοκύμβαλού της, παίζουσα τήν διάσημον ΈΜ·  
γ ε ι α ν  το" Εί ηΜ. Ώνομάζετο . . .

—  Μ αγδαληνή! λέγει δ ’Ερρίκος μετά φωνής πνιγομ.ένης.
 Τήν έγνώριζες ; ήρώτησεν δ Ναΰ, όλως έκπληκτος.
—  Ό χ ε, έψιθύρισεν δ νεανίας, άΔ.Ιά.. .  · τ η ν  ή γ ά π ω ν  !

Ν. I. Δ.

-^r>s~r

ΣΥΜ Μ ΙΚΤΑ
ΠΡΟΧΕΙΡΟΣ ΘΕΡΑΠΕΥΤΙΚΗ

Τά έπιπόλαια έγκαύματα είσίν, ώς γνωστόν, λίαν έπώ- 
δυνα. Ώ ς έκ τούτου οί ιατροί δικαίως ένησχολήθησαν εις τήν 
άνεΰρεσιν ασφαλούς μ.έσου πρός καταπράϋνσιν τών πόνων, τέ
λος δέ νά προλαμβάνωσι καί νά άναστέλλωσι τά  νευρικά 
συμπτώματα «τ ινα  συχνάκις έπακολουθούσι.

Ή  θεραπεία τών έγκαυμ,άτων είναι τήν σήμ.ερον ποικίλη- 
ώς έπί τό πλείστον όμως λίαν έπιπεπλεγμένη καί έπομένως δύσ
χρηστος. Ή  τής έπιδέσεως μέθοδος τών έγκαυμ,άτων, έφ’ ής 
ίδια σήμερον στρέφομεν τήν προσοχήν ήμών, κέκτητα ι μέγα 
πλεονέκτημα, καθόσον είναι ού μόνον άπλουστάτη άλλά  καί 
άνυσιμότητος άναμφισβητήτου.

.
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Πρό τίνος χρόνου τό διττάνθρακικόν νάτρον (B icarbonate 
de soude) καί τό γαλακτικόν (L ac la te  de soude), ώς έπί- 
σης καί έτερά τινα άλατα , ύπερεπηνέθησαν ώς έζαίρετα αναι
σθητικά φάρμ.ακα κατά  τών έπιπολαίων έγκαυμάτων, οΰδείς 
όμως διεννοήθη νά έξακριβώση μετά προσοχής τάς ιδιότητας 
τούτων.

’Εσχάτως ιατρός τις άμερικανός, πεπεισμένος λίαν περί 
τής άνυσιμ-ότητος τών αλάτων τούτων, έπί μακρόν δέ χρόνον 
έργασθείς μετά καρτερίας, συνέλαβε τήν εύφυά, οΰτως είπείν, 
καί φιλάνθρωπον ιδέαν νά άνακοινώση τά  πειράματά του εις 
τινας λίαν δύσπιστούς συναδέλφους του. Πρός τόν σκοπόν τού
τον προσκαλέσας τινας εις τήν οικίαν του, δέν έδίστασεν ένώ· 
πιον όλων ν’ έπιφέρη έπί τοϋ αριστερού αύτοϋ αντιβραχίου 
έκτεταμένον έγκαυμα. Έπιπάσσας είτα τούτο διά λεπτότα
της κόνεως διττανθρακικοϋ νατρου, έπέθηκε σπληνιον διά- 
βροχον. Τούς πονους ους ΰπέστη ό γενναίος πειραματιστής 
κατέπαυσε πάραυτα ή χρήσις τής μνημονευθείσης μεθόδου.

Έ κτοτε οί παρευρεθέντες ιατροί ήναγκάσθησαν νά άναγνω- 
ρίσωσιν οτ ι  τφ  οντι οί πόνοι παρέρχονται διά τοϋ μέσου τού
του καθ’ δλοκληρίαν, καί Οτι ή θεραπεία βαίνει μ.ετά μ.εγα- 
λης ταχύτητος.

“Ηδη, αγαπητοί άναγνώσται καί αξιαγάπητο ι άναγνώ- 
στριαι, έαν ποτε ύποστήτε έπιπόλαιον έ'γκαυμα, ένθυμηθήτε 
τό πείραμ.α τού άμερικανού ιατρού, καί μ.ή διστάζητε νά κα- 
ταφεύγητε εις μέσον τόσον ωφέλιμον πρός κατάπαυσιν τών 
πόνων.

Δρ.Δ.

Έ κ τής  σοναντήσεω ς  άνο  ια τ ρ ώ ν ■ —  Είπέ μ.οι, φ ίλτατε 
συνάδελφε, δ ιατί δέν ήδυνήθης, μέ ολην τήν άνεγνωρισμένην 
ικανότητά σου, νά έγκατασταθής εις τήν πόλιν Β. ;

—  Ή  ιστορία, αγαπητέ μοι, είναι άπλουστάτη. Ό  εκεί 
εγκατεστημένος ιατρός, έχει πενθερόν λιθοξόον πλουσιώτα- 
τον. Εις τάς συχνάς δέ ΰπό τών έκεί έφημερίδων ειδοποιήσεις 
μ.ου περί τής έξασκήσεως τοϋ επαγγέλματος μου, έτυπούτο 
κάτωθεν ΰπό τού ρηθέντος λιθοξόου ή έξης ειδοποίησες μεγα- 
λοις γράμμ,ασιν :

«Δ ιά  τάς ένδεχομένας εκτάκτους άνάγκας, γνωστοποιώ εις 
τό έντιυ.ον κοινόν, ότι έπιτύμβιοι λίθοι παντός μεγέθους....κτλ».

Ή  άποθαρρυντική αΰτη κατάστασις έπέδρασε πολύ έπί
τού επαγγέλματος μ.ου, καί ώς έκ τούτου ήναγκάσθην νά έγ-
καταλείψω τό πεδίον τής μάχης.

*
* *

Ύ π ο κ ρ ή τ ρ ια .  Ά φ ’ ής εποχής συνήψες σχέσεις μέ αύτόν 
τόν έπιπόλαιον κόμ,ητα, φαίνονται πάντοτε έπάνω σου κη- 
Λΐάες.

Ό ρχη σ τρ Ι ς■ Διά τούτο καί αΰτός μού δίδει 1000 φρ. κατά 
μήνα διά νά τάς καθαρίζω-

Π Ο Ι Η Σ Ι Σ

ΑΡΑΧΝΗ ΚΑΙ ΜΥΙΓΑ
Α Λ Λ Η Γ Ο Ρ Ι Α  ΔΙ Α  Τ Ο Ν X. Δ.

Τ ής μ υ ι γ α ς  έ χ α τ έ β η χ ε  ν α  γ λ υ χ ο χ ο υ β ε ν τ ι ά σ η  
Μέ τ ή ν  α ρ ά χ ν η ,  π ο ά  κ ι '  α υ τ ή  τ ο  γ ϋ ρ ε υ '  ή  χ α ΐ μ έ ν η ,
Γ ΐ α τ ι  μ ί α  ή μ ε ρ α  ο λ ό κ λ η ρ η ,  ψ υ χ ή  ¿¡εν ε ί χ ε  π ’ ά σ ε ι ,
Αί '  έ κ ά θ η τ ο  π ε ρ ί λ υ π η ,  κ α ί  χ α τ ι ι φ ν υ ρ χ ι σ μ έ ν η .

’ Σ α ν  ε ί δ ε  π ω ς  ¿ σ ί μ ω ν ε  μ ί α .  μ ν ί γ α  ε ι ς  τ ο  π α ν ί ,
’ ΣΛν α σ τ ρ α π ή  χ α  τ έ θ η κ ε ,  τ ή ν  κ . ο ν τ ο π λ η σ ι  ά ζ ε ι .
Κ α ί  τ ή ν  κ υ τ ά ζ ε ι  ’ ς ά ν  ο χ η ά  ,τοδ β λ έ π ε ι  τ ο  π ο υ λ ί ,
'-Όταν ή  μ ν ί γ α  ά ρ χ ι σ ε  μ ε  γ ε λ ο ί ο  κ α ί  μ έ  ν ά ζ ι .

*Αχ  ! ν ά ξ ε υ ρ ε ς  α ρ ά χ ν η  μ ο υ  π ό σ ο ν  π ο λ ύ  λ υ π ο ν μ α ι ,
ί ί ο ν  μ έ σ  ’ c τ ά  δ ί χ τ υ α ,  ’ς τ ή ς  χ λ ω ν ά ΐ ς  σ ε  β λ έ π ω  μ π ε ρ δ ε μ έ ν η ,
Νά μ ή  σ ε  σ φ ί ξ ο υ ν  δ υ ν α τ ά  χ α μ μ χ ά  β ρ α δ ν ά  φ ο β ο ύ μ α ι ,
Κ α ί  τ ό  π ρ ω ί  τ α λ α ί π ω ρ η  ν ά  σ '  ε ί ' ρ ω μ α ι  π ν ι γ μ έ ν η .

“Ε λ α  μ α ζ ί  μ ο υ  ν ά  π ε τ α ς  ' ς τ ά  σ π ή τ χ α  ‘ ς τ ά  π α λ ά τ ι α ,
'Ε δώ  χ '  ε κ ε ΐ  ν ά  κ ά θ ε σ α ι ,  π α ν τ ο ύ  κ ι '  ε ι ς  κ ά θ ε  θ έ σ η ,
Σ ι  μ ι α ς  ξ α ν θ ο ύ λ α c r «  r i a . h i i ,  ‘ς τ ά  χ ε ί λ η  κ α ι  ' ς τ ά  μ ά τ Ι α ,  
“Ο π ό ν  κ ι '  « ν  θ έ λ η ς  ν ά  π ε τ α ς  γ ο ρ γ ά ,  χ έ  8 π ο ν  ς’  α ρ έ σ ε ι .

Ε ίπ ε ·  κ α ί  κ ο ν τ ο ζ ί γ ι σ σ ε  μ ε  θ ι ίρρ , , ς  κ α ι  κ α μ ά ρ ι ,
Κχ’ ή  ά λ λ η  α ν α τ ρ ί χ ι α σ ε  σ τ ή ν ο ν σ α  τ ή ν  π α γ ί δ α ,
Σ ε  μ ι α  σ τ ι γ μ ή  τ ή ν  έ κ α μ ε  σ α ν  α ν ε μ ο κ ο υ β ά ρ ι ,
Κ α ί  τ ή ς  τ ρ υ π ά ε ι  τ ά  φ τ ε ρ ά  τ ή  μ ό ν η  τ η ς  ε λ π ί δ α .

Π ε ρ ι π α ι χ τ ά  χ έ  έγ ' , ι  π ο τ έ ,  κ £  ο χ ι  μ ε  τ ή ν  ι ι λ ή θ ε ι α ,
Σ ο ν  ε ί π α  έ λ α  μ ε τ ε μ έ  τ ό ν  κ ό σ μ ο  ν α  σ ο ΰ  δ ε ί ξ ω ,
Κ α ί  τ ιά ρα  μ' έμπλεξες έ σ ν  σε α τσαλέν ια  δ ί χ τ υ α ,
/Ιοί! δ  ' ν  ' μ π ο ρ ώ  νά. κ ο υ ν η θ ώ ,  π ο ν  δ ε ν  ' μ π ο ρ ώ  ν ά  β ή ξ ω .  

Κάϊρον τ ή  1 ’Α πριλίου 1886.
S I.

Τω φι.Ιτάτω  μ ο ι  Δ. Κ . ΣακεΛ.ΙαροπονΛιρ
".Ir τά πόδια  μου δεσμεύη τον Μ αιρομιχάλ' ή  ζώνη, 

ο ί σκοποί τον ¿δω χ' ιχεΤ, 
ή χιιρδία μου ιιεροποϋλι ξεπετΐί καί στεφανώνει 
Τ ή ν  καρδιά τοϋ άημητράχη μ' ίνα  φ ίλημα  γ λ νκ ί .

AIMVAIOS 
Σ το ϊτ ίώ τη ; τοϋ α ’ . συντάγματο;.

Ε Π ΙΛ Ο Γ Ο Σ
Τ ο ν  χ ά χ ο υ '  ο σ α  χ έ  α ν  ε ί π ω  . . .  ή μ α ύ ρ η  α π ε λ π ι σ ί α  
Κ α ί  τ ο  σ κ ο τ ά δ ι  μ έ  χ ρ ο τ ' - υ ν ,  μ έ  σ τ α υ ρ ω μ έ ν α  χ έ ρ ι α ,
*Α χ! φ ε ύ γ ο υ ν  ή  ε λ π ί δ ε ς  μ ο υ ,  κ α ί  σ β ν ν ο υ ν  μ ί α  μ ί α  
Σ α ν  κ ύ μ α τ α  'ςτ ί/ ν  α μ μ ο υ δ ι ά ,  σ α ν  τ ή ς  α υ γ ή ς  τ '  ι ί σ τ έ ρ ί α .  

Κ α ί  δ έ ν  α κ ο ύ ω  π ο υ θ ε ν ά  ό  δ ό λ ι ο ς  μ χ ά  φ ω ν ή .  
ν ά  μ έ  π α ρ η γ ό ρ η σ η  κ α ί  νά  μ έ  σ ν μ π ο ν ή .

“Ε χ ε ι  6 θ ε ό ς  κ α ί  <5<’ ε μ έ ,  α ΰ τ ό ς ,  π ο ΰ  ώ ς  τ ώ ρ α  μ ό ν ο ,
Δέν μ '  ά φ η σ ε  γ ι α  ν ά  χ α θ ώ .  . . κ α ί  κ ρ ν φ ο ό α λ σ α  μ ώ ν ε ι  
Τ ή ς  π ό ν ε μ έ ν η ς  μ ο υ  κ α ρ δ ι ά ς  τ'η Λ ύ π η  κ α ί  τ ό ν  π ό ν ο  
Κ α ι  ξ ε ν ρ ε ι  π ώ ς  δ ι α β α ί ν ο υ ν ε  τ ή ς  ν ε ι ό τ η ς  μ ο υ  ο ί  χ ρ ό ν ο ι ,  

Α ΰτός  μ ο ν ά χ α  θ έ λ ω ,  π ά ν τ α  ν ά  μ '  α γ α π ά  
Μ' ε κ ε ί ν η ν  π ο ΰ  μ α ζ ν  μ ο υ  θ ρ η ν ε ί  π λ η ν  σ ι ω π ά .

’Από τοϋ βράχου τή ς  Φρεατύος 2 9  Μαρτίου 1886.
ϋγεια ίνο ιτε 

Δ. Κ. ΣΛΚΕΛΛΑΡΟΠΟΤΛΟΣ 
Διευθυντής τοϋ · ’Απόλλωνος ·

 ~=-»-βββ-ε-ο---------------
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Π Ε ΡΙΕ Χ ΟΜ Ε Ν Α  ΤΟΥ Γ . ΤΟΜΟΥ

Πρόλογος σελ. 385. Επίλογος 561.

Φ ιλοσοφ ία , Φι.ΙοΛογία, ΚαΛΛιτεχνία.
Σημειώσεις έκ Γερμανίας. Ή  επέτειος τοΰ Σεδάν καί τά 

Ιδεώδη τού Ιν Γερμανία κοινωνισμοϋ σελ. 3 85— 389 , 401 — 
405, 417— 420,' 438— 4 4 2 ,' 4 52— 454. Ή  Χριστιανέ 
γυνή καί ή Χριστιανική εξουσία σελ. 389— 39 t ,  4Uo— 407. 
Γλωσσικαί παρακρούσεις σελ. 394 . Ή  ιδέα τοϋ δικαίου έν 
τή  πολιτείικ τοϋ Πλάτωνος σελ. 465 -  469, 4 81— 485. 
Αί μεταβολαί τοϋ σύμπαντος σελ. 500— 503. ’Επιστολή 
Σάρα Βερνάρ σελ. 503— 504. Διαγωνίσματα ‘Απόλλωνος 
σελ. 506. Ή  αχαριστία τοϋ 'Ανθρώπου σελ. 510. Αί έπιστο- 
λα ί σελ. 517— 520, 540— 543, 55 4 — 556. Ή  αθανασία 
της ψυχής σελ. 545 — 548.

Θ ρησχεντ ικα Ι  χα ) Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά )  με.Ιέτα ι.
Ό άπό Κανά λίθος σελ. 407— 414. Ά νακάλυψις τής Πυ- 

θώμ αρχαίας πόλεως έν Αιγύπτιο σελ. 420— 422. Φιλοσο
φική Λέσχη σελ. 570.

Δ ιηγήματα .
Ν Έ κ των τοϋ Έδυ.όνδου Άβού Παρισινών γάμων. Ο Θειος
καί b ’Ανεψιός σελ. 398— 400, 416, 428, 430, 445— 448. 
461— 463. Έ κτώ ν συναντήσεων σελ. 490— 49 2 ,5 0 7 — 510, 
525— 527, 556— 559. Ό  ΙΙρώτός μου πάσχων σελ. .521 —  
523 Ό  Τυφλός σελ. 572.

’Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά  κ α ί  Ζωο.Ιογιχά.
Ό  Κουμβεολάνδ άποκαλυπτόμενος σελ. 4 71— 475. Ή  Si' 

αεριόφωτος δηλητηρίασις σελ. 470. Ό  ΓΙαστέρ καί η έπιτυ- 
y íα των έπί τής λύσσης πειραμάτων σελ. 487— 488. Συμ
βουλή σελ. 493. Ό  κύκνος σελ. 497----498. Συμβουλή σελ.
527. Ό  "Ανθρωπος έν τώ Ζωολογικώ κήπω σελ. 568— 569.

Ά ρχα ιο .Ιο γ ικά .
ΙΙερί τής έν τή  Λακωνική αρχαίας πόλεως «Γερηνίας» 

καί των έν αυτή άοχαίων έπιγραφών σελ. 455— 458, 469—  
471, 4 8 5 - 4 8 7 ,4 9 9 — 500, 515— 517. ΙΙερί Ένσφραγί- 
στων έν ’Ρώμ·/) πλίνθων σελ. 5 53— 554.

Ισ τορ ικ ά  ε π ε ισ ό δ ια  κα ι έ.Ιαφραϊ ό ια τ ρ ιβ α ί .
Στρατηγήματα Γυναικός σελ. 423— 426. Ανέκδοτον σελ. 

448. Οί δίδυμ-οι σελ. 458— 461, 475— 477. Έπεισόδιον 
Έγκερ σελ. 478. Εντυπώσεις έξοχων άνδρών ιτελ. 493. Ό  
’Αλαβάστρινος δούξ σελ. 494— 495. Ό  μ.ανδύας τοϋ Τσά
ρου σελ. 511.

Με.Ιέται β ιογραφ/κα ί.
Θεοδώρου Άφεντούλη σελ. 3 91— 392. Κάρολος Γκουνώ 

422— 423. Διονύσιος Ταγιεπιέρας σελ. 444— 445. Λουδο
βίκος Ά λεβύ σελ. 471. Ή  ’Ιωάννα Γρέϋ σελ. 489— 490.

Τ οπογραφ ία ! κα ι  π ε ρ ιη γ ή σ ε ις .
’Από Κωνσταντινουπόλεως εις Χίον σελ. 394— 395, 414 

— 415, 426— 428. Ταξείδιον εις τό Βόρειον ' Ακρωτήριου 
τής Νορβηγίας σελ. 433— 438.

"Ηθη κ α ι  "Εθιμα.
Οί γάμοι παρ’ Όθωμανοίς σελ. 51 3 — 515.

Β ιβ .Ι ιογραφ ία .
Περί τής τετάρτης έκδόσεως τής Έ λλην. Γραμματολογίας 

τοϋ Όδοφρείδου Μυλλέρου σελ. 442 —  444. Ή  'Ελλάς ύπό 
I. Φάλκε σελ. 477— 478. Ποικίλη Στοά σελ. 525. Σοφοκλέ- 
ους ’Αντιγόνη σελ. 535— 536.

Σ τ α τ ισ τ ικ ο ί .
Στοατιωτικαί δυνάμ.εις των Ευρωπαϊκών Κρατών σελ. 395  

— 398. Ή  θνησιμότης παρά τοΐς Ίατροΐς σελ. 559.

Δράματα.
Σγιλλέρου Δόν Κάρο7.ος. Ή  πρώτη πράξις σελ. 529— 535, 

5 4 8 —551, 562— 568.
Π οιήσεις .

Τώ πολυφιλήτω φίλω Κω Δ. Κ. Σ. Εις τό λεύκωμα τής 
Φανής μου. Ή  Σιωπή μου. Στιγμαί. σελ. 400. Σ ' τής Έ λ- 
ληνοπούλαις σελ. 416. Εύθύμει. Χωρισμός. ’Ερωτήσεις άνευ 
απαντήσεων. Ή  ξενιτεηά. Στιγμαί σελ. 431 —  432. Σ’ τά 
γ ιαλ ια  τη?· Τή Μ. Ε. Έπεισόδιον σελ 448. Βαρεϊτέ τους. 
'Ασμάτιον. Παράπονο. Εις τά Λεύκωμά της. Έ π ί τώ  θανατω 
τή? Τ. Δρακούλη σελ. 5 63— 564. Εις τόν Ναύαρχον Μ. Κ. 
Καναρην. Εις μικρόν ψαρράν. Εις τήν 1 Νοεμ-βρίου τοϋ 1885. 
Πρός τήν Ύπεραγίαν Θεοτόκον. Τάχα γ ια τ ί σελ. 480 . II 
Είκών τη ;· Ό  Ερημίτης-Απόσπασμα σελ. 496. Κ. Φ.Σκόκω. 
Λατρεία. Τώ φίλω μοι σελ. 512. Τή δεσποινίδι Α. Σμίθ σελ. 
513. Σ’ τήν άγαπη μου. Ή  Νεραηδες. Ή  Βαρκούλα. Σ τι- 
γμαί. Εις τήν πατρίδα μου σελ. 527  — 528. Τή δεσποσύνη 
Κ. ’Απελπισία. ’Αλληγορία σελ. 544. "Ηθελα. Στιγυ.αί. Έκ 
τών τοϋ Σέλεϊ πρός τόν υιόν του Γουλιέλυ.ον. Ή  παραγγε
λ ία  μου σελ. 560. Άράγνη καί μυίγα. Τώ φίλω μοι Δ. Κ. 
Σ. Επίλογος σελ. 575.

Σ ύμ  μ ικ τ ά
Ποικίλα σελ. 398, 415 —116, 431— 463. Σ τιγμαί σελ. 

488. Ποικίλα σελ. 493 —  494, 51 1. Ό  Νέος στρατιώτης 
σελ. 52 4. Σύμμικτα σελ. 5 43— 544.

Εικόνες κ α ί  Ι Ι ίνακες
Θεόδωρος ’Αφεντούλης 393. Ό  ’Από Κανά λίθος 410. Β ί

κτωρ Ούγκώ σελ. 408. Κάρολος Γκουνώ σελ. 425. Λουδοβί
κος Παστέρ σελ. 441. Βουστροφική ’Επιγραφή σελ. 455. Λου
δοβίκος Άλεβύ 472. Ίωαννα Γρέϋ σελ. 489. Σάρα Βερνάρ 
σελ. 505. 'Αλέξανδρος Δουμας σελ. 520. Άλφόνσος Βασι
λεύς τής 'Ισπανίας σελ. 552.

ΠΑΡΟΡΑΜΑ 

Σελ. 565, στήλ. β'. στίχ. 51 
’Αντί άναλογισθή, άναγν. άναλογισθώ 

Σελ. 568, στή,λ. α ’. στίχ. 17 
’Αντί Καί ήδη κτλ. άναγν. ΚΑΡΟΑ. Καί ήδη κτλ.


